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Большой зала. Дверь ее глубить театра и догь по сторонамв; 
впереди, на-лтво отв актеровв, столв; на-право маленькШ сто

лике.

ЯВЛЕНИЕ I.

Г -ж а  К а р и н г т о н ъ  чнтаств журнале; Ф а н п п  и  Н н дтан л  зани
маются paffomoU у стола на-лтво; K am hjja , на-право, у сто

лика рисуете.
4 .' .• -г»ц;,н г.,.- '.voil

флнни. Послушай, Камилла, если ты  пе займешься те- 
перь-же туалетомъ, то теб’Ь ие бывать па балу. 

камнллл. Мн'Ь все равно! Я не поЬду! 
г-жл' кагнпгтонъ. Чтб это? Вы не поЬдете па балъ? 
ПНД1ЛНА. И  па какой еще балъ! ГдЬ будетъ лучшее 

общество!
Флншь Что за причина?
г-жа клгпнгтонъ. Что за каиризъ?
клмиллл. Я пс очень здорова.... позвольте мн-Ь остать-

, . . . . . . .
с я  д о м а .

г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  К акъ хотите.... мнЬ-же меньше без- 
n oK o iicT B a  съ Индшной п Ф анни.... я еще пе могу за
быть послЬдпяго раута, на который мы являлись вче- 
тверомъ и должны были сидЬть позади вс1»хъ. 

ф д п н н .  Вы очень похожи были на гувернантку. 
г - ж а  клгпнгтонъ. Фапни! прошу васъ оставить ваши 

з а м Ъ ч а т я ! . . .
ф л ш ш . Ну, вотъ мои убовъ п  кончено»... Я  совершен- J 7 J . ■ ft . , 1

по согласна съ вами: на балу непременно должно си -
дЬть па виду....

ПИД1АНА. Это единственное средство найти кавалеровъ.
ф а н н п .  И  въ  послЬдствш мужей.
ШМ1АНА. Я объ этомъ не думаю.
ф а п н и .  Въ настошцсмъ смыс.гЬ это зпачптъ: я думаю 

безпрестанно....



комедгп 3

1ШД1ЛНЛ. Ну, ужъ не столько, какъ вы. 
ф л н н н ,  вставая. Я ?... о, мн-Ь все равно!... Я преспо

койно ожидаю возвращеш я Артура; тогда я на что-ни
будь рЬш усь.... а до-тЬ хъ-поръ  мнЬ не для чего снЬ- 
шпть.

ННД1ЛПЛ. Ты это говоришь потому, что богата, а я н Ьтъ; 
по это ппчего не зн ач и ть .... увпднмъ, кто пзъ цасъ 
прежде выйдетъ за мужъ. 
г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Индгана!

ПНД1АПА. Чтб хотите, маменька, я не въ-силахъ мол
ч ать .... Фанни ужъ слншкомъ самонадеянна! Она свонмь 
богатствомъ думаетъ весь св1:тъ свести съ  ума п даже 
старается уппжать въ  другнхъ таланты, падЬясь затмить 
пхъ  свопмъ золотомъ!

ф л н н н . У кого нЬтъ талантовъ, тотъ по-неволЬ дол-
жепъ заменять пхъ  чЬмъ-пибудь другнмь__  пе худо п
вамъ объ этомъ подумать....

г - ж а  к а р и п г т о н ъ .  Фапнн! Инд1’ана! вы забылпсь! 
1ШД1АПА. Конечно мы пе такъ  богаты, какъ в ы ... .  

но, вЬрпо, всякой скажетъ, что въ  ц'Ьломъ грач>ствЬ н’Ьтъ
дома npiflTirbe наш его__

г - з к а  к а г н н г т о н ъ .  К то-ж ъ  можетъ думать иначе?... 
ППД1АНА. Что д1;лать, если судьба дала намъ не болЬе 

пятп-сотъ Фунтоиъ стерлннговъ дохода.... мы не смъемъ 
этнмъ гордиться.... а Камилла еще меньше то го .... у п ея  
только пятьдесятъ.

г - ж а  к а р н н г т о н ъ ,  вставая. Она нисколько не винова
та, что у нея ничего н Ь тъ .. . .  она сирота.... вотъ еслнбь 
братъ ея Люнель не бы лъ такимъ повесой!...

К а м и л л а . Вы всегда такъ странно насъ защ ищ аете—  
ф а н н н .  РЬшптельно по справедливо!,.. Я заступлюсь за 

Л ю неля.... у него прекрасный характеръ .... онъ всегда 
мнлъ, лю безепъ....

ННД1АНА. И запятъ вами__
ф а н н и .  А вамп в * т е .
ННД1АНА. Я этого н не желаю! 
ф а п н и .  А если-бы пожелали!
Ш1Д1АНА. В ы  уВНД'ЬлИ-бы, 4'liMb это  к он чи лось .
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г - ж а  к а г н н г т о н ъ ,  становясь между Фанни м Ипдганою. 
Боже мой! замолчите-ли вы! у вась  вЬчны е споры!

ф л н н н .  Ей кажется, что она умна, и  потому присвои- 
ваетъ себ"к право говорить глупости—

1ш д|лил, съ гптъвомъ. Н'Ьть, уж ъ это слншкомъ! 
г - ж а  к а г п п г т о и ъ .  Опять?... Замолчите, говорю вамъ!... 

Кто-то пдетъ!

Я В Л Е Н 1 Е  II.

Тъжв, Л ю н е л ь , потомв Л ю д в о р т ъ .

д ю н е л ь .  Что это! шумъ! крнкъ! безподобно! это по мо
ей части! л-:т--п

г - ; к а  к а г н н г т о н ъ .  А! Люнель!
л о н е л ь . Не йдетъ-ли рЬчь о какомъ-нпбудь преобразо- 

ванш ?... Если вагаъ споръ не совсЬмъ запутапъ, такъ н 
я присоединюсь къ  вам ъ ... (Камиллгь.) Здравствуй сестра... 
(Jtodeopmy, который медленно входить въ комнату.) Спръ 
Людвортъ, пожалуйте сю да!... Позвольте памъ, почтеп- 
н Ь й тая  мистрисъ Карингтопъ, представить моего искреп- 
няго друга, добраго университетскаго товарищ а— (Дамы  
кланяются.) Спръ Людвортъ, баронетъ—  богатый помг1>- 
щ и къ .... опъ пам-fepem. поселиться въ нашемъ графств!}, 
гдЬ ожпдаетъ его огромное наследство послЬ дядп.... 
при этомъ я должепъ вамъ объяснить, что его дядя, вЬ- 
чпая ему память, бы ль ужасный чудакъ и сдК;лалъ его 
свопмъ наслЬдникомъ съ т!;мъ, чтобы онъ въ продолже- 
nie года непременно жепплся! Преглупое завКпцагпе, но 
за то оно дЪлаетъ его теперь просто безпЛпшымъ сокро- 
вищемъ въ  глазахъ вс'Ьхъ матушекъ и тетушекъ!

г - ; к а  к а г н н г т о н ъ .  Кажется, баронетъ пн сколько не ну
ждается въ вашей рекомендации.... Онъ самъ себя реко- 
мендуегь! i. ,

людвогтъ. Мистрпссъ! Вы слншкомъ снисходительны! 
л ю н е л ь .  Въ немъ одпнъ недостаток!»: черезъ-чуръ скро

мен ь! но я взялся его образовать.... ввести въ  св-Ьтъ и 
жен и п .—  я оть  него унодномочснъ! Прекрасная миссъ, 
примите это въ соображеше! сражайтесь съ  нпмъ смЬлЬе,
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употребите и ь дЬло все ваше кокетство и сведите его ст. 
ум а.... а я отъ его имени даю клятву быть ирим’Ьрнымъ 
мужемъ! буду угождать во всемъ моей жеиЬ и исполнять 
малМ ипя ея желашя.

Флинн. Хорошо, что не вы  должпы сдержать эти об1;- 
щ аш я!...

л ю н е л ь .  Вы, Фапни, всегда па меня нападаете.... кста
т и .... мы теперь въ  своей семь'Ь и я могу говорить от
кровенно.... Спръ Лю двортъ,... ( Показывал на Ka.wi.iMjJ 
представляю вамъ мою сестру, Камиллу.... я обязанъ 
сказать, что она заключаетъ въ  себе вс!> качества, въ 
которыхъ отказала мнЬ судьба.... словомъ, это ангелъ—  
но впноватъ.... я  не имЬю права ее хвалить—  она моя 
сестра и по этому должна быть исключена пзъ  конкурса.... 
(Представляя Ипдгану) миссъ Индгана—  дочь хозяйки 
дома! царица баловъ, Терпсихора нашей резпденцш . Съ 
ней не возможно танцовать безъ того, чтобы не влю
биться.... не совЬтую вамъ се ангаж ировать.... иначе вы 
разстропте предположенный союзъ я приведете се въ боль
шое затруднеше на-счетъ вы бора....

г-н;а кдгнигтопъ. Чтб вы хотите сказать этимъ, Лю 
нель?

л ю н е л ь .  А то, что мы пмЬемъ виды на нашего друга 
Артура, который теперь путешествуетъ на твердой земле. 
( Представляя Ф ант ) Въ-замЬнъ того рекомендую вамъ 
ея кузину, миссъ Фанни, пленительную и опаснейшую 
пзъ  всЬхъ наш ихъ молодыхъ наслЬднпцъ; только не со
ветую  вамъ становиться въ ряды ея поклонников!.: "вамъ 
придется рЬзаться со мною.

г - ж а  к а г и н г т о н ъ ,  подходя Ко Лгоне.т. Перестаньте, A i-  
онель!

л ю н е л ь .  Поел-I; всего этого, вамъ остается одпа особа, 
которою вы  безъ опасешя можете заняться .... это м н- 
стриссъ Карингтопъ!

г -я !А  к а г н н г т о н ъ .  Г . Люнель!
л ю п е л ь .  Почемужъ п не такъ? Дядюшка ему не запре

тил!. заниматься вдовами.
к а м н л л а . Братсцъ! что за шутки!

комедгя 5
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прилил. Они у пего всегда не приличны....
Людвортъ и г-жа Каршитонъ уходятъ во глубину театра 

и разговариваютъ. 
л ю н е л ь .  Иу, такъ! вы  век нротивъ меня! но у меня 

есть средство помириться со вс'кми вами.... я прииесъ вамъ
новость! ...!п(ппд1

всъ. Какую?
л ю н е л ь .  Мы должны ожидать Артура! 
к л м н л л а  и 1ш д 1А и д. Артура!
Флиии. Брата!
г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Артура!... неужели это правда? 
л ю н е л ь .  Новость оч>Фпц1‘ал ь н ая , которой вы  можете 

повЬрить, потому-что она находится не въ журналах!», а 
здЬсь, въ моемъ карман!».... я  получплъ отъ него пись
мо.

г - ж а  к а г н н г т о н ъ  п ИПД1АПА. Ч птай-ж е скорЬе! 
л ю н е л ь .  Когда я говорплъ, что опъ намЪрепъ.... 
ф л и и и .  Боже мой, онъ не кончить.
л ю п е л ь .  Tcpuiiuie!... ну, слушайте.... (Людворту) По

звольте, баронетъ.... /Людвортъ удаляется; Люнель чи
таешь) «Мплый другъ мой, Люпель! хоть ты  не совсЬмъ 
былъ псправенъ въ течеш’е этихъ трехъ лЪтъ, которыя 
я провелъ въ  путешеств1'я х ъ  по твердой землЬ»— это пра
вда, я не ш г ё л ъ  времени къ  нему пнеать — «однакожъ я 
не забы лъ п пн когда пе забуду того, что мы почтп 
братья, что мы вмЬстЬ съ  тобою и съ  сестрой твоей Ка
миллой были воспитаны почтенным!» Впл.памомъ Т и - 
рольдъ, твопмъ отцомъ и мопмъ опекупомъ. Его попе- 
чешю н его даровашямъ обязанъ я состояшемъ, кото
рым!» теперь владЬго, п которое мы оспорили у често
любивой н сильной Фамилш».... Да, надобно сказать пра
вду, пашъ отедъ им-Ьлъ большой талаптъ и былъ пзъ 
лучшихъ адвокатов!» въ  Л ондопЬ... ему можно припи
сать одинъ порокъ: онъ бы лъ слишкомъ честенъ.... 

ФАипн. Да читайте....
л ю н е л ь .  С сй-часъ, сеи-часъ.... пропускаю первую стра

ницу.... тутъ все похвалы батюшкё и мнЬ.... онЬ немно
жко ДЛИННЫ
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г - ж а  клгппгтонъ. И вамъ?... Онъ вЬрно тутитъ1 
л ю н е л ь .  Извините, Артуръ никогда не ш упггъ.... Онъ 

постоянно степененъ, ссрьезепъ, разсуднтслепъ.... потому- 
то мы такъ и дружны съ  нимъ.

ф а н н и ,  смтьясь. Стало быть, дружба основана па про- 
тпвуположностп....

л ю н е л ь ,  • смотря.' на нее нтьо/сно. А любовь, па снмпатш, 
къ моему счастйо....

ф л и ц ц . Не понимаю, что вы  хотите сказать.... 
л ю н е л ь .  Я вамъ это когда-ннбудьобъясню.... (Пробгыая 

письмо) «Я пргЬду къ  тетушкЬ, мистрпссъ Карпнгтонъ, 
въ  будущШ попсд'Ьльннкъ, 10 M aia!  

вех. Сего-дня!
л ю н е л ь ,  Фапни. Позвольте!... это еще не все.....(чит ал

съ выражепгемъ) «Н а-счетъ того, чтб ты  ппсалъ ко мнЬ 
въ  пос.гЬднемъ письм'1;, мы поговорпмъ съ  тобою при евп- 
данш. Я  должешь. только прибавить два условия. къ мо
ему согласш ! первое, cor.iacie сестр ы , второе уверен
ность, что ты  сдЬлаешь ее счаоддоиою,.»» какъ опекунъ 
п братъ Фапнп, я  обязанъ отвечать за будущность ея н 
счаспе.... п проч.... и проч....» Цажется это яспо? 

ф а н н и . Не совсЬмъ.... эти два условии... 
л ю н е л ь .  Отвечайте мнЬ на первое, я дамъ вамъ отвЬтъ 

на второе....
ф л н н н . Увпдпмъ, я  еще теперь пе решилась.... но если 

чтб заставить меня когда-нибудь решиться,. такъ это 
Инд1ана.... потому-что она иреполагаетъ выйти замужъ 
прежде меня.

л ю н е л ь .  О, добрая Инд!ана1 я не знаю, какъ васъ 
благодарить! Вамъ обязаиъ я буду монмъ счаст1емъ.

ИНД1АИЛ, съ оскорблешсмъ. Не торопитесь, оио еще иодъ 
сомнЬшемъ....

ф а н н и .  В ъ ожиданш, я  позволяю вамъ быть сего-дня, 
на балу, мопмъ кавалеромъ....

л ю н е л ь .  Р азвк  мы 'Ьдемъ на балъ? 
г—ж д к а г н н г т о н ъ .  Да, вс'Ь!
л ю д в о р т ъ  ДУалммлгъ. М иссъ Камилла.... позвольте мнЬ 

быть вашпмъ кавалеромъ.
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л ю н е л ь , вь сторону. Прекрасно!
камндла. Благодарю васъ, баронетъ.... Я по думаю 

Ьхать....
л ю н е л ь . Это почему?... это вздоръ!
кдмплла. М ожетъ-быть.... но это в'Ьрно!
л ю д в о р т ъ , съ смущенгемъ. Простите меня, мпссъ, что 

я осмЬлплся.... (Ипдгантъ) Могу-лп я надЬяться....
1ШД1АНА, сухо. Извините.... я дала уже слово....
г - ж а  к а г н н г т о н ъ . Но зачЬмъ-ж е ты  обЬщаешь?
ИНД1АВА. Боже мой, маменька, развЬ моя вина, что я 

получаю всегда за-ранЬе до двадцати приглашенШ .... я 
не изъ тЬ хъ  дЬвпцъ, которыхъ ангажпруютъ передъ тан
цами.

ф а н н и . В ы  гордитесь тЬмъ, ч^м ъ обязаны учителю 
танцованья....

ИНД1ЛЫА. И кавалерам!., которые пмЬютъ случай меня 
впд-Ьть.... съ  кЬмъ я хоть разъ  тапцовала, тогь  уже ста
рается ангажировать меня на первый кадриль....

ФАпин. А съ к'Ьмъ вы  хоть разъ  разговаривали, тотъ 
ужъ никогда не пригласить васъ па второй.

1ШД1АХ1А. Опять!... это слнш комъ....
в и л .и а м ъ , входя. Чай готовь!
г - ж а  к а г н н г т о н ъ , Инд{анп, и Фанни. Пора вамъ занять

ся туалетомъ.. . .  мы  ужъ скоро должны о тп равиться .... 
Баронетъ! пойдемте съ нами пить чай!

л ю д в о р т ъ , взявъ ея nods р ук у . Благодарю в а с ъ , мп- 
стрпссъ....

л ю н е л ь , тихо Фанни. Не правду-лп я сказалъ? ему оста
лась въ утЬшеше одна вдова....
Людвортъ, i-жа Кариютопъ, Фапни и  Индгана уходлтъ 

въ дверь на право.

Я В  Л Е Н  I E  III.

К л м и л л л  U JlOH EJb.

л ю н е л ь . Теперь мы одни, Камилла.... скажи, пожалуй
ста, отчего ты  не хочешь 4хать па балъ?
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к а м и л л а . Я не могу тебЬ этого сказать.
л ю н е л ь .  М и*, брату?... у тебя есть отъ меня секреты?
к а м н л л а . Все узнаешь послЬ....
л ю н е л ь . Боже мой, чтб съ  тобою?... ты  такъ печаль

н а .... тебя что-нибудь тревожитъ?
к а м н л л а . Да, ты  угадалъ .... когда я подумаю о тв о - 

пхъ  ш алостяхъ....
л ю н е л ь .  Ты , кажется, намЬрепа читать мн-fc наставле- 

ш я .... прощай!
к а м н л л а . П остой, не уходи, Л ю нель.... ты  не услы

шишь отъ меня нп одного упрека.... мы такъ рЬдко ви
димся съ  тобою .... ты  меня не любишь....

л ю н е л ь .  Я пе люблю тебя? ты  меня обижаешь, сестра.... 
Н Ьтъ въ Mipfc другаго существа, которое было-бы ближе 
къ моему сердцу.... къ-нссчаспю .... не смотря на то, что 
ты  гораздо моложе меня, въ тебЬ больше ума, больше 
разсудка, это меня часто приводить въ замешательство. 

к а м н л л а . Неужели, Люнель....
л ю н е л ь .  Да, ты  взяла падо мной материнскую власть .... 

признаюсь тебЬ. когда я подъ-часъ  напрокажу, плп сдЬ- 
лаю какую-нибудь глупость, и чувствую сам ъ , какъ я  
дурно поступплъ.. . .  тогда, тогда, сестра, я невольно бо
юсь тебя.

к а м н л л а , с о  страхомъ. Боже мой! вотъ ужъ двЬ ве- 
д'Ьлп, какъ я тебя не видала.... 

л ю н е л ь .  Да!
кАмиллд. Не сдучплось-ли опять съ тобою какого не

счастья?
л ю н е л ь .  Виноватъ-лп я, что иашъ отецъ, нрп своемъ 

ум’Ь н талаптахъ, не оставнлъ намъ богатства?... Е слн-бъ  
ты  узнала, какъ тягостно, какъ унизительно мое поло- 
ж е т е .. . .  особенно въ кругу молодыхъ людей, воспитан— 
н ы хъ со мною въ  ОксФордскомъ Университет!;.... В стре
чаясь съ пимн въ  свктё , мнЬ невозможно вы казы вать 
свою бЬдпость.... я  невольно долженъ идти по ихъ  c.vfc— 
дам ъ....

к а м н л л а .  МпЬ кажется, ты  нисколько-бы не унизился, 
еслпбы нризнался пмъ откровенно, что состолше твое 
не позволяетъ....

Кп. IV . — 2.
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л ю н е л ь . Н Ь т ь .... я пе см ею .... и никогда-бы не р ешил
ся сказать, что у меня пятьдесятъ Фунтовъ стерлпнговъ 
дохода.... по-крайней-мЬрЬ, я очень радъ, что у меня 
теперь и того н-Ьтъ.

камнлла. Неужели, Л ю нель....
л ю н е л ь , весело. Все кончено! ты  знаешь нсгощ анта 

Дюбстера.... подъ залогъ всего моего имЬшя, онъ далъ 
мне тысячу Фунтовъ стерлпнговъ, съ  которыми я нмйлъ 
удовольств1е жить въ течеш е двухъ мЬсяцевъ совер- 
ш еннымъ лордомъ... но всему есть кон ец ъ .... деньги 
прошли! у меня теперь ничего н Ь тъ .... я  решительно 
разорился!

к а м м н л л а .  Боже мой!... что о тебе скажутъ? 
л ю н е л ь .  ПовЬрь, ничего дурнаго.... напротивъ разо - 

реш е мое сделаетъ мою репутацию въ  светЬ ... [слова: я  
разорепъ — причисляются къ числу добродетелей, даютъ 
человеку вЬсъ въ  общ естве.... я ужъ даже имЬю дока
зательство пользы моего разореш я.... въ  меня влюблена 
одна вдовствующая герцогиня и намерена выйти за меня 
За м уж ъ.... эта парт1я можетъ меня сдЬдать мпллшне- 
ромъ!... Только не говори объ этомъ ни слова Ф анни.... 
опа будетъ смеяться надо м ной.... 

клмиллА. Но кто-же эта особа?
.тш Е ль. Герцогиня Маргландъ!
к а м и л л а .  Боже мой! шестпдесятнлетняя старуха, ко

торая была уже два раза за мужемъ!
л ю н е л ь . И  можетъ выйти за меня въ  третШ: у тебя 

будетъ премпленькая сестрица!...
к а м н л л а .  И ты  еще въ  состояши смеяться! 
люнель. Призпаюсь теб Ь .... я не совсЬмъ охотно сме

ю сь.... ты  еще не зпаеш ъ всего ,... сего-дня мне придет
ся быть въ  большомъ затрудненш! 

к а м н л л а .  Что это такое?
л ю н е л ь .  Недавно я  встретился съ сыномъ лорда Мель- 

мода... это  одпнъ ИЗЪ т е х ъ  молодыхъ вельможъ, съ ко
торыми я такъ хорошо зпакомъ—  истинный мой другъ, 
такой-же мотъ какъ я . . .  ему нужны были двЬсти гиней, 
на три дня, и онъ безъ церемонш обратился ко мнЬ прп 
всЬхъ наш пхъ пр1ятеляхъ .... Можно-лн было ему отка
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зать? особенно мнЬ, съ  моими правилами— сд-кдовать во 
вссмъ хорошему тону? Я преспокойно и преэФФектно о т- 
в-Ьчалъ ему, что онъ получить эти деньги вечеромъ, 
хоть у м еия’и х ь  и ие было въ  карманЬ; но я даль 
слово п не хотЬлъ прослыть обмапщ икомъ.... къ-счаепю , 
мне поручены были въ это время полковые сч еты .... и 
я занялъ для него .... 

к а м н л л а .  Двести гинеи?
л ю н е л ь .  На три д н я .... только на три д н я .... и этотъ 

третш  депь сегодня.... а о мосмъ лорд!» uu слуху, ни 
духу.... между-тЬмъ я долженъ ждать съ  минуты на ми
нуту, что эти деньги спросить у меня полковой казна
чеи .... (Весело.) Да о чемъ горевать.... я могу еще протя
нуть время до вечера.... Лордъ Мельмодъ богатъ и такъ 
честенъ .... кажется, я напрасно бсзшжою сь.... мнЬ на
добно разсЬяться.... сегодня утроить у насъ завтракъ 
съ  шамианскимъ, чудесная холостая пируш ка.... 

к а м н л л а .  Неужели ты  поедешь?
л ю н е л ь .  Н епременно!... мнЬ необходимо выпить ш ам - 

папскаго.... только, я предчувствую, что сего-дня оно 
неслишкомъ будеп» для меня вкусно....

к а м н л л а . Не постигаю, Люнель, какъ можешь ты  быть 
такъ  веселъ, въ то время, когда тебя ожндаетъ совер
шенное разорен1е, можетъ-быть, даже безчест1с.... что, 
если лордъ не отдастъ тебЬ сего-дня вечеромъ дсн егь?... 

л ю н е л ь .  Этого не можетъ быть! 
к а м н л л а . А ежели это случится!
л ю н е л ь , съ смущетемъ. Еслпбъ случилось, но не говори 

мне этого!... еслибъ даже случилось.... я наш елъ-бы ка- 
кое-нибудь средство.... теперь я не могу еще придумать... 
да вотъ, чего лучш е.... сего-дня прИ;детъ наш ъ другъ 
А ртуръ .... онъ, при своемъ огромномъ состояшп, чрез
вычайно мало тратитъ ден егъ .... въ немъ много сход
ства съ  тобою, также разеудителенъ и у м еп ъ .... мы, ка
жется, имЬемъ вс!; права на его услугу..», о т»  учеипкъ 
батю ш ки.... воепптапъ вмест!» съ нами, любилъ тебя 
какъ сестру.... разскажи ему мое приключеше и попроси 
у него для меня....
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клмиллл. Какъ! ты  хочеш ъ, чтобъ я говорила ему о 
твопхъ недостаткахъ, о твонхъ неблагоразумныхъ ш ало- 
стяхъ? разеуди, п{пятно-ли ему будетъ узнать, что ты , 
едва достпгпувъ совершеннолкп'я, успклъ уа;е прожить 
наследство своего отца?... можно-ли после этого падк- 
яться, чтобъ опъ уважалъ тебя и довЬрилъ тебЬ богат
ство и c4acTie своей сестры? •

л ю н е л ь .  Въ-самомъ-дклк! я п не подумалъ объ этомъ. 
к а м н л л а .  Я знаю Артура, зпаю доброту его душа и 

рЬдыя его правила.... какъ великодушный другъ, при 
нервомъ слове, онъ заплатить век твои долги, но съ  
этой минуты, ты  должепъ будешь отказаться отъ Фап- 
н п .... Никакая спла въ светк  пе принудить его согла
сится па бракъ твой съ нею.

л ю н е л ь ,  поеппишо. Ты  справедлива... не говори-же ему 
ничего... старайся даже, чтобъ въ  немъ не было п тЬнп 
сом нкш я.... ты  знаешь, какъ м нё дорога Ф анни.... если 
у меня ее отннм утъ.... я лишу себя жпзнн!

к а м н л л а . Неужели ты  решишься! Зачкм ъ отчаяваться? 
л ю н е л ь .  Н етъ , сестра, я не перенесу моего несчаспя, 

я  непременно застрелю сь!... Но еелнбъ только удалось 
скрыть век моп проказы отъ Артура, тогда-бы я какъ- 
нпбудь поправплъ....

к а м н л л а . О, если ты  хочеш ь.... время еще не уш ло.... 
но въ этомъ случае, пожалуйста, не принимай ни чьпхъ 
совктовъ, елкдуй только влечешю своего сердца—  въ  
пемъ много доброты и благородства....
' л ю н е л ь .  Хорошо, хорошо, мой другъ ....

к а м и л л а . Позабудь пустое тщ еслав!е.... разстанься съ 
блескомъ большаго евкта.

л ю н е л ь ,  нетерпеливо. Хорошо, хорошо—  
к а м н л л а . Въ особенности, удаляйся дурныхъ общ ествъ... 

они тебя погубить....
л ю н е л ь ,  съ бдльшимъ нетерптыиемъ. Хорошо, хорошо! 
к а м и л л а , улыбаясь. Мои слова, уж ъ кажется, выводятъ 

тебя изъ тер п кш я.... по, послушай, обкщай мнк только 
не видеться съ  твоими светскими друзьями.... и начии-съ 
сегуднишнлго утра....
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л ю н е л ь *  Не безпокойся; я  буду играть по маленькому 
кушу п об'Ьщаю тебк проиграть не болёе двухъ или трехъ  
rnncii. (Дгь.теть нгьеколъко шаювъ къ двери.) 

к а м и л л а . Слава Богу!
л ю н е л ь ,  возвращаясь. Однако-же для этого нужны день

ги ....  одолжи Mirk, пожалуйста!... 
к а м и л л а , сs  удивлетемь. Я?
л ю н е л ь .  Д а.... я решительно какъ ракъ па м к .ш ...т ы  

мнк можешь повкрить, потому-что я никогда пе люблю 
лгать... у меня н ктъ  нп одного шнлпнга, ну, а ты  такъ 
бережлива__

к а м н л л а . Нанротивъ, мои другъ .... у меня самой Фи
нансы теперь въ  дурномъ положешп. •

л ю н е л ь .  Какпмъ образом!» это могло случиться? 
к а м н л л а . Тебя это удивляетъ!... вспомни только, что 

у меня было, какъ и у  тебя, только пятьдесят!» Фунтовъ 
стерлингов!» дохода, и что недавно я отдала пзъ нихъ 
за тебя тридцать этому ростовщику Дюбстеру.

л ю н е л ь .  Внноватъ, я совскмъ забылъ!
>' к а м н л л а . После этого ты  еще раза два прпбкгалъ къ  
помощи моего кош елька....

л ю н е л ь .  Да, точно.... это очень дурно съ  моей сто
роны.

к а м и л л а . О, вовсе нктъ! я очень счастлива, когда могу 
теб'к помочь! но чрезъ это мнк должно ограничивать 
свои расходы .... если теб’к признаться—  я не еду сего
дня на балъ потому, что у меня н ктъ  порядочнаго платья.

л ю н е л ь .  Боже мой! но неужели твоя швея не могла 
тебе повкрить въ  долгъ ....

к а м н л л а . Я н е  терплю долговъ.... правда, у меня есть 
поелкдшл три гинеи, которыя мнк нужно-бы было от
дать сегодня утромъ модистке.... по такъ и б ы ть... въ  
первый въ  жизни разъ  я изменяю для тебя свопмъ пра
в и л а м и .. я попрошу ее подождать... возьми, б р атец ъ ....

л ю н е л ь .  Никогда!... скорке умру, чкм ъ решусь отнять 
у теб я ....

к а м н л л а . А я  э т о г о  х очу!... Неужели ты  нам&реиъ со 
мною ссориться! в о з ь м и ,  или я подумаю, что ты  меня
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и е  любишь. Не безпокойся обо м н е ... чрезъ иЬсколько дней 
наступить новая треть н я получу деньги, а до того вре
мени мнЬ онЬ не нужны.... между-тЬмъ, тебе, мужчине, 
невозможно быть безъ нихъ.... ты  хоть бездЬлицу дол- 
ж ен ь  иметь въ карманЬ.... конечно, съ  этой суммой не
возможно уже думать тебЬ объ игре.,.. но вЬдь ты  не 
•обязанъ-же непременно играть....

л ю н е л ь ,  колеблясь. Твоя правда.. ( Посшыино.) Однакожъ, 
хто зпаетъ.... л могу и вы играл   ( Беретъ кошелекъ.) Про
щ ай, мой другъ, прощай, милая моя сестра!... мне по
слы ш ался стукъ кареты.... верно кто-нибудь пргЬхалъ къ 
вам ъ съ  визптомъ. (Дтьлаетъ шьсколько шаговъ и потомъ 
(возвращаетеяJ  М ы прощаемся ненадолго.... я  скоро къ 
т е б ё  возвращусь, и надеюсь съ .добрыми новостями.... 
Д ай  мне на счастье руку.... теперь готовъ держать пари, 
что эти три гинеи я умножу по-крайнсй-мЬре въ  триста 
разъ .... поставлю всЬ на одну карту.... потомъ угол», 
уголъ, уголъ.... на пе, еще на пе.... половину отпишу.... 
транспорта отъ другой половины, еще транспорта.... еще, 
ещ е.... и банкъ сорванъ!... жди меня, ие печалься, не 
безпокойся.... я явлюсь къ  теб Ь съ полными карманами.... 
в ъ  в Ьпце героя пзъ золоты хъ гиней.... и тогда-то мы за- 
;кивемъ!... у тебя будутъ и платья, и шали, и брил.ианты.... 
П рощ ай!... прощай! (Убтаетъ на-право.)

Я В  Л Е Н Т Е  IV.

К а м и л л а , потомъ А р т у р ъ .

к а м и л л а .  О нъ очень-вЬтренъ, но у него предоброе 
-сердце!... за это одно онъ вполне достоинъ счаст!Я.... Кто- 
т о  идетъ....

а г т у р ъ ,  въ дверяхъ. Скажите только тетуш ке о йосмъ 
нргЬЗдЬ.... другпхъ не безнокойте!

к а м и л л а , с ъ  волпешемь. Боже!... (Съ радостт.) Артуръ! 
л р т у р ъ , подбтая къ не it. Камилла!... милая Камилла!... 

н акоаецъ  я васъ вижу!... мнЬ сказали, что тетушка.... что 
в се  у насъ заняты  туалетомъ.... какъ я радъ, что вижу 
.яасъ первыхъ.... но чтб съ  вами?
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КАМНЛЛА. Я.... ппчего.... 
а г т у р ъ .  В ы  нездоровы?.... 
к а м н л л а . О, нЬтъ.... напротивъ!...
а г т у р ъ .  Стало быть, я виноватъ.... я  васъ пспугалъ. 

нечаянностш ....
к а м п л л а . Н Ьтъ, мы васъ ожидали.... Люнель предуцре- 

дилъ насъ о вашемъ пргЬзд-Ь.
а г т у г ъ .  Ж ела.ш-ли вы , Камилла, когда-нибудь, чтобъ. 

л возвратился?
к а м и л л а . И вы  еще спрашиваете?... М ож етъ-бы ть в ы  

не думали о ваш пхъ друзьяхъ?...
а г т у р ъ .  Н’Ьтъ, воспомннаше о нпхъ никогда меня н е  

оставляло.... оно было единственнымъ моимъ ут-Ьшешем’ъ. 
въ  разлукЬ съ вами.... вы  знаете, Камилла, что не я ж е - 
лалъ этого путешеств1я.... мои воспитатель, ваш ъ почтен
ный батюшка, находнлъ его иеобходнмьшъ для оконча— 
тельнаго моего образован i я....

к а м и л л а . И я, думаю, что эти три года, которые в ы  
провели на твердой зем лЬ , принесли вамъ большую» 
пользу.

а г т у р ъ .  Признаюсь, я  до спхъ поръ помогу отдать от
чета, кашя выгоды принесла мн-fe моя поЬздка?... развЬ  
нисколько мимолетныхъ в п ечатл^н т , которыя, см еняясь 
всякой день новыми, оставляли въ  моей памяти только 
назваше городовъ и гостпнницъ. Все прочее, обы чаи , 
нравы, общество, остались для меня неразгаданными..., 
они пе узнаются при почтовой гоньбЬ.... при всемъ этом ъ, 
васъ окружаетъ повсюду какая-то дикая пустыня.... в ы  
не увидите знакомаго лица, не услышите роднаго слова, 
не встретите привЬтливаго взгляда.... мысли ваши неволь
но летятъ на родину.... вы  неразлучны съ  родными к  
друзьями, которые, можетъ-быть, забыли уже васъ! 

КАМНЛЛА. Артуръ! и вы могли это думать? 
а р т у р ъ .  Только разлука даетъ полную п/Ьну милммт» 

нашему сердцу.... вдали отъ нихъ живешь однимъ ж елань- 
емъ—увпдЬть ихъ скорее.... тогда за одииъ взглядъ н а  
родное пепелище, за улыбку сестры, готовъ отдать B e t  
сокровища въ  м!рЬ!... поелк этого можете вообразить, съ.
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какпмъ нетерпкш смъ ожндалъ я срока моего пзгнашя...* 
онъ иришелъ, и я полсте.гь стрелою въ отечество.... силь
но забилось мое сердце ирп виде родны хъ береговъ- 
Англш.... но еще сильнее, когда я увидЬлъ скромный 
домикъ, въ  которомъ мы воспитывались, гдк ваш ъ ба
тю ш ка....

к а м и л л а . К акъ, вы  были тамъ?
а г т у р ъ . Это было первымъ мопмъ жедашемъ! Въ этомъ 

жилищ е заключены лучнпя мои воспомипа1пя: тамъ мы 
учились, играли съ  вам и.... тамъ испытали мы первыя 
удовольств1я, тамъ, подъ наблюдешемъ вашего батюш
к и .... что дклать! Б огъ  не судплъ мнк бо.гке его в н -  
д к ть .... за все  его попечения, за век его благодкяш 'я.... 
я принесъ мою благодарность на его могилу.,.. болке для 
него я не могъ ничего сделать.... но мне осталось еще 
yrknieuie, и я  да.гь клятву предъ его ирахомъ, замкнить 
мою благодарность, сколько могу, дружбою къ его дЬ- 
тям ъ .... Камилла, позво.ште-.ш вы  м як сдержать мою 
клятву?

к а м н л л а , опуская глаза. О, отъ всего сердца!... Вы 
это знаете!

а г т у р ъ .  Камнлла! милая моя сестра!... А Люнель? гдЬ 
онъ?

к а м н л л а .  Теперь его здесь н к т ъ —  онъ бкдняжка въ 
болыномъ безпокойствк.... вы знаете, что отъ васъ за- 
внептъ его судьба.

а р т у г ъ .  Напрасно онъ рои тся.... по своему поведение, 
по своему сердцу, онъ всегда былъ достопнъ руки моей 
сестры .... если только онъ не изменился, въ чемъ я не 
сомневаюсь, то ничто ие можетъ помкшать его браку. 

к а м н л л а , робко. Бы ть-мож етъ его бедность—  
а г т у р ъ .  Напротивъ, она еще болЬе заставляешь меня 

р еш аться ....
к а м и л л а , взяво его за ’р уку . Добрый А ртуръ!... я узнаю 

ваше сердце....
а г т у р ъ .  Неужели васъ это удивлястъ? Р азве  на моемъ 

меегк, или на мкетк моей сестры, вы желалп-бы умно
жить свое богатство?...
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к а м и л л а . Можно, однакожъ, и не искавъ, найти его .... 
и въ этомъ случай, никто не смЬетъ сказать что-нибудь 
дурнаго, на счетъ ваш нхъ предположении

а г т у р ъ .  Что вы хотите сказать?... я не понимаю в асъ .... 
к а м и л л а . Я, кажется, поступила не совскмъ скромно.... 

по здЬсь пзъ этого не дклаю тъ тайны .... ваша тетушка, 
мистриссъ К арингтонъ, намекала намъ не разъ , что 
Ипд^ана....

а р т у г ъ .  Правда, это ея желаше.... я давно его угадалъ, 
но до-сихъ-поръ ничего еще съ  M oeii стороны не дало ей 
повода думать, чтобъ это было мое желаше.... 

к а м и л л а . Неужели?....
а г т у г ъ .  В ы , Камнлла, хорошо знаете характеръ H iu ia - 

ны и мой.... разеудите сами, возиоженъ-ли этотъ бракъ? 
можетъ-.ш она составить мое с ч а т е ?  и неужели вы. 
Камилла, вы, мои другъ, желаете мик такой подруги?

к а м и л л а ,  поептино. О, нктъ.... (Опомнясь.) Но я ду
мала....

а г т у г ъ .  Я петого  желаю, Камнлла.... я пргкхалъ сюда 
со вс/кмъ съ  другимъ предположешемъ.... у меня есть въ 
виду другая парт!*я, которая составляла лучшую мечту во 
нею мою жизнь.... я хочу просить вашего совкта....

к а м н л л а , поспгыипо. Моего совкта.... но могу-ли я со- 
вктовать?...

а г т у г ъ .  Никому болке, какъ вамъ долженъ я повкрить 
мою тайну.... если вы откажетесь меня выслушать.... это 
будетъ знакомъ, что вы нисколько пе разделяете моей 
дружбы....

к а м и л л а . О, говорите, говорите.... я слушаю...; 
а р т у р ъ . Признаюсь, это такъ трудно объяснить.... 
к а м и л л а . Я постараюсь какъ-нибудь понять. 
а г т у р ъ .  В ы, конечно, новкрпте мик, если я скажу, что 

люблю эту особу векмъ сердцемъ.... но новкрьте и тому, 
что любовь моя ничто.... вт, сравнешп съ г к м ь  какъ 
много я ей доверяю, въ сравнеши съ ткм ъ  уважеш- 
емъ, которое раждаетъ во мнк ея душа и разеудокъ. 

к а м и л л а .  В ы, можетъ-быть, обманываетесь.... 
л р т у г г , .  Н ктъ, н ктъ , я увкренъ...’. И если вамъ при

знаться.... Эта особа.... Боже мой! Тетушка!

н! АКАДЕМ. |  ^  — 3 .

е а т р а л ь н а д  В

некого!



I

Я В Л Ё Н 1 Е  v .

Т'ЬЖЕ, Г-ЖА К а р и н г т о н ь .

г-;кл к а г н н г т о н ъ .  Милый Лртуръ! Милый мой илеиян- 
ц п къ .... Я одна узнала о вашемъ иргкздк и въ  ту-же ми
нуту носпМ ш ла къ вамъ.

к а м н л л а ,  въ-сторопу. Это противъ ея обыкновенш ....
Она любнтъ посидкть за туалетом!......

г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Мн’Ь такъ досадно, что васъ ннкто
не встрЬтнлъ__

а г т у г ъ .  Э д Ь с ь  была Камнлла__
г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Д а... но я разумело кого-нибудь и зь  

нашего семейства. (.Камилл/ь.) Милая Камнлла, подите, 
пожалуйста, скажите Фаннн п Инд1анг1», что нхъ братъ 
здЬ сь.... н ожидает!, н х ъ .. ..  (Арт уру.) Вы нхъ должны 
извинить, потому-что онЬ приготовляются къ  балу. 

а г т у г ъ ,  весел/). Вы 1;дете на балъ и утромъ?... Да! я
и забылъ, что въ Англш танцуют!» но утрамъ__  Очень
радъ! (Камиллп,.) Позвольте мн1; быть вашимъ кавале
ром!..

к а м н л л а ,  улыбнись. МнЬ очень нр1ятно.... но__
г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Но А ртуръ__
а г т у г ъ ,  поеппшно. Она согласна, и это весьма кстати—  

мы должны кончить разговор!., который меня чрезвы
чайно ннтересуетъ.

г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Какой разговор!.?
а г т у г ъ .  Mirl; нуженъ ея совЬтъ__  Не безпокойтесь....

это дкло между нами....
г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Стуиайте-жс, Камилла.... Чего-жъ 

вы ждете!...
к а м н л л а .  Иду сей-часъ! (Вп-сторону.) Какъ жаль, что я 

не узнала.... Но, кажется, догадка моя справедлива—  я 
зпаю эту особу. (Уходить на-право.)

Я В Л Е Н 1 Е  VI.

г -ж а  К а р и н г т о н ъ ,  Л р т у р ъ .

г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Только-что успклп иргкхать, и уж ъ 
секреты, тайны ....

18 К амилла

N
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а р т у р ъ .  НЬтъ, тетушка, у меня н Ь тъ  отъ васъ секре- 
то в ъ .... Между родными, между друзьлми, нужна откро
венность; п если во мнЬ есть как]*я достонства, то нзъ  
нихъ главное, что я говорю всегда откровенно о томъ, 
что думаю н что намЬренъ сделать. У зпайтс-же, вотъ 
моя тайна: я люблю Камиллу и женюсь па neii, еслп по
лучу ея cor.iacie.

г -ж д  к а г н н г т о н ъ .  II вы рЬишлнсь Mirfc прямо въ  этомъ 
признаться?

а р т у р ъ .  Я счптадъ необходпмымъ сказать в ам ъ , те
тушка, какъ главЬ нашего семейства.

г-и;л к а г н н г т о н ъ .  Неужели, послЬ мннутнаго евнда- 
Н1Я, она уснЬла васъ обворожить свопмъ кокетствомъ 
до того, что вы рЬшнлись посвятить ей всю жизнь. 

а г т у г ъ .  Е сли-бы  это было такъ, вы моглп-бы счесть
меня за сумасшедшаго__  Н Ьтъ, воспитываясь съ нею,
я давпо привыкъ ее любить—  Еще до отъЬзда моего на 
твердую землю, я просилъ руки Камиллы у ея отца—  
Но тогда мн1> было отказано....

г - я : а  к а г н н г т о н ъ .  Вамъ отказано!... И онъ решился! 
а г т у г ъ .  Да, милая тетуш ка!.... II знаете-ли, что оиъ 

мнЬ сказалъ?— «Вы слншкомъ богаты, а у моей дочери 
нЬтъ ничего; если вы на ней женитесь, всЬ скажутъ, 
что я воспользовался мопмъ в.ияш емъ па в асъ —  нЬтъ,
это дюжеть запятнать мою честь__  а у меня, бЬднаго
адвоката, все богатство заключено въ одной чести!» Опт» 
говорилъ правду!...

г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Я съ этимъ согласна! 
а р т у р ъ .  Можете судить, какъ я бы лъ тогда опечаленъ! 

Сколько я его ни просилъ, сколько ни умолялъ , ничто 
не помогло!... «Поезжайте, сказалъ онъ мнЬ, на три
года на твердую землю__  путешествуйте, приобретайте
повыл познаш л.... Если, по возвращеш и, мысли ваши не 
изменятся, если и тогда вы захотите жениться на моей
дочери—  я не скажу ни слова__  Вы спросите ея с о -
г л а а я .. . .  спросите, .нобитъ-.ш она в асъ .... н тогд а» ....

Г-ЖА КАГИИГТОНЪ. И Т О Г Д З ....

а г т у г ъ .  Это самое хотгЬлъ я спросить у нея, когда вы 
вошли сюда!



2 0  К а м н лла
\

г - ж а  к а г н н г т о н ъ ,  важнымъ тономг. Артуръ! Вы впра
в е  расиолагать и своей рукой и состояшемъ; я  не могу 

• давать вамъ совЬтовъ, они покажутся вамъ подозритель
ными, потому-что вамъ отчасти известно, каыя я имЬ- 
ла надежды.... У  васъ друпе виды, и .мы должны быть 
посторонними въ  этомъ д'Ьл'Ь.... Но, любя васъ, я  не 
могу не заботиться о вашсмъ счастш .... Признаюсь ваыъ 
откровенно, я не знаю, найдете-ли вы  его съ Камиллой. 

а г т у г ъ .  Что вы хотите сказать?
г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Вы знаете, что со смерти Тнроль- 

да, я взяла Камиллу въ  свой домъ и, видя ее всякой 
день, легко могла с.г1;дпть за ея характером!......  Я за
метила, что она капризна, горда н нечувствительна.... 
Въ ней н ктъ  любви къ  порядку и бережливости, а при
творство ее составляет!» решительную противуположность 
съ  вашею откровенностью.

а г т у г ъ .  О, п'Ьтъ, вы , в^рно обманулись.
г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Подождите нисколько времени__

вы тогда сами реш ите, кто пзъ насъ енраведливъ, вы  
или я __  По вотъ н пашп дЬвпды.

Я В Л Е Н 1 Е  V I I .

Г -ж а  К а р и н г т о н ъ , И н д 1а н а , Ф а в ы и , А г т у р ъ , К а м и л л а .

ф л н н н  н 1Ш Д1АНЛ, вбгьгая. Какая новость! Какая нр1ят- 
ная новость!

а г т у г ъ .  Инд1ана! Милая Фанни! 
флннн. Наконец!» ты  возвратился къ намъ! 
а г т у г ъ .  Добрая, милая сестра, какъ давно я тебя не 

вядалъ!
ф а н н и .  Не нравда-лп, что я прполнела? 
а г т у г ъ .  Немного, за то чрезвычайно похорош ела. 
ф а н н и .  Я ужъ это зпаю безъ тебя! 
а г т у г ъ ,  улыбаясь. Верно, тебЬ сказалъ Люнель? 
ф а н н и . Н Ьтъ, зеркало!... Какъ ты  кстатн прМ»халът 

мой милый А ртуръ!... Не говоря ужъ о комплимситахъ, 
которые мне очень-пр1'ятно слышать отъ тебя, ты  мо
жешь быть мне полезенъ, даже сего-дня, въ  двухъ слу-
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ч ая х ъ .... В о-псрвы хъ, ты  пойдешь со мною на балъ, а  
во-вторыхъ — и это главное — вЬрно поможешь вм ксгЬ  
съ нами бедной женщине!

к а м и л л а , постыино. ВдовЬ инвалида.... мы се встрети
ли вчера....

ф а н н и .  И Камилла велЬла придти ей къ  иамъ сего
дня утромъ.

а р т у р ъ ,  съ удовольствймъ. Л! Это Камилла.... 
ф а н н и . Я такъ была уверена въ  твоей помощи, что 

съ своей стороны подписала только полъ-гпнеп.... В о гь  
мои деньги!...

а г т у г ъ ,  улыбаясь. И вотъ мои десять гиней! 
ф л н н н . Что мило, то мило!... Е сли-бъ я не знала, гд-fc 

ты  путешествовал-!», то, при такомъ ножертвованш, лег
ко могла-бы подумать, что ты  возвратился нзъ А мерп- 
кн!... ( Подставляя руку г-ж/ь Карингтонъ). А вы , тету
шка?

Г -Ж А  КАГННГТОНЪ. Я даю дв!>.
ф а н н и ,  Это немножко хуже.... Правда, что вы  далее 

Лондона никуда не ездили.... Ты  Илшаиа?
ИНД1АНА. Я даю одну.
ф а н н и ,  подходя къ Камиллгь. А ты , Камнлла.... 
к а м н л л а  съ смущешсмъ. Я.... не .могу еще теперь.... 

М ожетъ-быть, после.... Я должна прежде увндЬт!. эту 
женщину.... ОсвЬдомиться о ней.

г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  М не кажется, что въ  добрыхъ дЬ— 
лахъ  не такъ должно поступать.... Надо оказывать по
мощь прежде, чЬмъ разеуждать, кому мы ее сделали.... 
ро-крайней-мертв, я въ  этпхъ правнлахъ воспитала И н- 
д1апу.

Я Е Л Е Н 1 Е  VIII .

Т-БЖЕ, ВиЛЛАМЪ.

г - ж а  к а г н н г т о н ъ  Ч то тебЬ?
в н л .н а м ъ . Пришла г-жа Миттень, модистка
г - я ; а  к а г н н г т о н ъ .  Она намъ не нужна!



Камгмла

флшш. РазвЬ братедъ вздумаетъ подарить мнЬ новую 
шляпку....

а г т у г ъ ,  съ нпкоторымъ неудовольствием*, смотри на Ка
м иллу. Я?

ф л н н н . Кажется, тебЬ это не совеЬмъ пр!ятно? 
а г т у г ъ .  Напротнв'ь, если ты  хочеш ъ, можешь заказать 

двЬ, три шляпки.
ф л н н н ,  Виллгаму. Скажи r -ж’Ь Мнттень, что мы заЬ - 

демъ къ ней завтра. Но чтб за бумага у тебя въ  р у - 
кахъ?

а г т у г ъ  подходить къ столу, съ лгъвон стороны К ам ил
лы.

п и л .п а м ъ . Счетъ г-жп Миттель.
г - ж а  к а г н н г т о н ъ ,  взлвъ ею. Счетъ? Но, кажется, я 

заплатила ей за все, что брала для себя, для Иш йаны 
и Фапни.... ouf. очень хорошо знаютъ, что я не терплю 
долговъ. (Разсматривап счетъ). Кто любить порядокъ, 
тотъ должепъ расплачиваться всегда аккуратно, не откла
дывая до завтра.... Л! Это КампллЬ!... Это дЬло дру- 
гое.... (Чит ал) Остается по счету три гннен....

ННД1АНА. Вотъ и впдно, что Камнлла слЬдуетъ вполн!; 
мод^.... въ большом ь СВ'ЬтЬ ВС'Ь почти должны свопмъ 
моднсткамъ.... (Фанни переходить па право къ Индг'ангь)'.

k a m ii . i . ia ,  съ смущетемо. Правда.... за мной точно оста
лось.... (В иллш м у). Скажи г-ж Ь  Мпттснь.... что я съ 
ней увижусь.... что я переговорю съ ней завтра.... 

г-и»а  к а г н н г т о н ъ .  По чему-же IIC теперь? 
к а м и л л а . МпЬ кажется, что теперь.... при всЬхъ.... не 

прилично заниматься какпмп-пибудь счетами....
г - ж а  к а г н н г т о н ъ . Я пе вижу тутъ ничего непрплична- 

го.... Еслн-бы н точно были вы  должны.... за чкмъ 
скрывать отт. меня.... В ъ этомъ еще нЬтъ большой 61;- 
ды.... я готова за васъ всегда заплатить.

к а м н л л а . Очень-благодарна вамъ, мистриссъ, но я н и  

въ  чемъ не нуждаюсь.... оставимте лучше этотъ разго- 
воръ.... мы ужъ слншкомъ долго занимаемся такпмъ 
вздоромъ.... я боюсь, чтобъ вы  не забыли съ ни.мъ о 
ба.гЬ....



комедия 23

нндтлнл н флннн. Въ - самомъ- лкл1., намъ ужъ пора 
ехать.

клмиллл, тихо Виллгаму. ГГодп, попроси, г-жу Миттснь 
зайти въ другое время.

внллимъ, также. Слушаю, мпссъ.... Но у меня еще 
есть къ  вамъ нужное письмо отъ г. Люпеля.... 

к а м и л л а , также. Такъ останься здесь, подожди. 
г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Камилла! Что у васъ за секреты съ 

Вил.памомъ?
к а м н л л а . Н ичего.... М не надобно было дать ему по- 

ручеше къ Л ioHe.no....
а г т у г ъ , Камилл/ь. Васъ что-то безиокоитъ? неужели 

это такой секреть, что я пе могу его знать?
к а м и л л а . О н ъ  н и с к о л ь к о  для васъ не ннтересепъ! 
а г т у г ъ . Не ужёлл я  нотерялъ уже право на вашу до

веренность?... Съ вамп, Камилла, я  готовь всегда делить 
н радости н горе.... но я увЬрснъ, что вы мнЬ скаже
те все на этомъ балу .... Вы верно не забыли, что я 
яаш ъ кавалеръ.

1ШД1АНА. Но Каммплла не '1;детъ па балъ.
ф а н н и .  Да, она сама давпча сказала.
г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  И  какъ видите, она даже не одета.
а г т у г ъ . Неужели это правда?
камилла. Д а .... Я не м огу....
а г т у г ъ . Но минуту тому назадъ, при тетуш ке, вы при

няли мое приглаш еш е....
к а м и л л а . О, въ  эту мп ну ту я не думала ни очемъ бо

лее, какъ объ удовольствт танцовать съ  нами.
а г т у г ъ .  А теперь ужъ это не составляетъ для васъ 

удовольспля?
к а м н л л а , ея сильномs  смущеш'и. О, нетъ! Но если-бъ 

вамъ было и звестн о .... Я не знаю, какъ вамъ объя
снить.... ( Почти со слезами) Ради Бога, Артуръ, не спра
шивайте м еня.... не сердитесь.... я  не могу вамъ ска
зать.

а г т у г ъ . Чтб делать! Я долженъ уважать вашу тай - 
п у ....

кдмнлла. Т айну.... И  вы думаете....
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г - ж а . к а г н н г т о н ъ , Камиллп,. О, н к т ъ ... .  успокойтесь 
Камилла, онъ не подозр'Ьвастъ ничего дурнаго. ( Артуру)  
Но всемъ этомъ я впжу одни капризы, вотъ и все .... съ 
нею такъ часто" это случается, что мы уя»ъ привыкли къ 
ннмъ.... По-крайней-мЬрЬ опЬ непродолжительны: черезъ 
полчаса все забудется....

л г т у г ъ . Т'Ьмъ-лучш е.... МнЬ досадно только, что она 
забы ваетъ такъ скоро своп дружесыя обЬщашя.... По
едем те, Фанни, поЬдемте, тетушка.... миссъ И н .и ан а, 
позвольте вашу руку.

ННД1АНА. Съ удовольств1емъ.... (Съ тргумфомъ) Прощай, 
Камилла!

ф а н н н . Прощай, Камилла. 
г - ж а  к а г н н г т о н ъ . Прощайте, Камилла! 
г - ж а  к а г н н г т о н ъ , ф а н н и , ННД1АНА и а г т у г ъ  уходятъ въ 

двери на~право; к а м и л л а  остается впереди сцены. Внллимъ 
въ глубингь.

Я В Л Е Н 1 Е  IX.

К а м и л л а , Виллммъ.

к а м н л л а .  Боже мой, какое мученье! Какъ я несча
стна!... Онп уЬзжаютъ безъ меня и еще сердится.... ( Под
ходя къ двери т-право и смотря въ нее) Уехали! (Вил- 
лгаму) Дair скорЬе письмо п дождись отвЬта. Вгилг'амъ 
уходить. Читаешь письмо) .  «Милая сестра! Я иогнбъ! 
.Лордъ Мельмодъ не можетъ мнЬ заплатить двухъ сотъ 
гиней! Бедняжка сего-дня проигрался въ  пухъ и пзво- 
лнлъзастрЬлитьсл»! Боже мой! «Мсжду-гЬмъ, я получилъ 
письмо отъ нашего полковаго казначея, который предъ- 
увЬдомляетъ меня, что сего-дня вечеромъ явится ко мнЬ 
за  получешемъ казенпы хъ денегъ. Если онъ не напдетъ 
no.iiioii суммы, мнЬ пичего болЬе не остается, какъ после
довать примеру Мельмода»—Несчастный!—«пли женить
с я  па моей старой герцогннЬ .... Но м нё кажется, я съ 
бблынпмъ удовольсттемъ рЬшусь на первое.... Пишу те
бе наскоро.... Сей-часъ мы садимся за сто л ъ .... Поку
да пе угасла еще во мне жпзиь, я не въ состоянщ не.-
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мЬнить моимъ друзьямъ и отказаться отъ пхъ  завтрака, 
а п осле.... Но будь покойна, не увидясь еще разъ  съ  
тобою, не обнявъ тебя, я нп на чтб не решусь! Твой 
братъ Люнель!» Боже мой, какое ужасное полож еш е!... 
Да, я увЬрена, что онъ сдержитъ свое обЬщаше! К акъ 
мнЬ его спасти? ГдЬ я найду для него въ такое корот
кое время двести гиней? ( 'Решительно)  Надобно рЬш пть- 
ся! Скажу все А ртуру.... (остановясь)  Но будущность 
Люнеля?— его бракъ?... Я  все этииъ испорчу.... ес.штбъ 
HaiiTH другое средство.... К ъ-н есчаспю , у Люнеля нЬтъ 
уже ничего.... все его наследство принадлежишь теперь 
этому ростовщику Дю бстеру.... Б рать  мои совершенно 
разоренъ! (Съ радостью)  Но я . . . .  но мое состояш е.... 
какая мысль!... еслпбъ Дюбстеръ согласился на тЬхъ-ж е 
услов1яхъ взять и мое наследство? Но я боюсь, что онъ 
не реш ится на таы я услошл съ девушкою! онъ прп- 
выкъ разорять только м уж чпнъ.... однакожъ, почему не- 
попытаться? Адресъ его мне пзвЬстенъ.... Недавно я по
сылала къ  нему эти тридцать Фунтовъ стер.тпнговъ, ко
торые заплатила за Лю неля.

внл.илмъ, входя. Ч тб-ж е, миссъ?... Будетъ-.ш  отвЬтъ? 
клмпллл, Погоди, Вил.памъ! погоди одну минуту, 
внл.ндмъ, садясь въ глубине театра, въ кресла. Сколько 

угодно, я готовъ ждать съ удовольств1емъ.
к а м и л л а  у стола пишетъ. «Добрый г. Дюбстеръ! МнЬ 

нужны ciio минуту, но только нпкакъ не позже, 200 ги
ней; не знаю, как1я ус.кпня дЬлаются въ нодобномъ слу
чае, нотому-что я въ первый разъ  вь жизни занимаю 
деньги.... но, смЬю надЬяться, что вы примете въ  по
ручительство мое слово, которому я никогда не Изменя
ла, н небольшой домъ, стоющш 1000 Фунтовъ стерлпн- 
говъ, въ  которомъ заключается все мое состояше. Прошу 
васъ иченемъ моего брата Лю неля, вашего друга, которому 
вы уже оказали подобную услугу, не откажите мнЬ сделать 
это одолжеше н будьте уверены  въ вЬчноп и нскрепней 
благодарности преданнейшей вамъ Камиллы». Возьми, 
Вил .намъ, это письмо, отнеси его скорЬй по адресу н 
скажи, что я съ нетерпЬшемъ ожидаю отвЬта.

вил.идмъ. Слушаю, миссъ! (Уходить въ среднюю дверь.)
Кн. V I. — 4.
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Я В Л Е Н  I Е X.

К а м и л л а , по томя .1 ю н е л ь .

к а м и л л а . Я страшусь, что оиъ не согласится!... Боже 
мой! Чтб тогда мн'Ь предпринять? До решптсльпаго от- 
вЬта я ничего не скажу Люне.ио. К ъ чему радовать его, 
быть-можетъ, пустою па деле дою!... БЬдняжка! В ъ какомъ 
онъ долженъ быть теперь отчаянш !...

л ю н е л ь ,  веселый, вбегая въ среднюю дверь, поетъ:

Тра, ла, ла, ла, ла, ла, ла!
Чтб за завтракъ—объядЬнье!
Что за чудное вино!
МнЬ въ такомъ расположены!
Не случалось быть давно!
Тра, ла, ла, ла, ла, ла, ла!...
Такъ и хочется смЬяться,
П-Ьть, шуметь, плясать, болтать;
Я готовъ затанцеваться
И весь свЪтъ зацЬлозать!
Тра, ла, ла, ла, ла, ла!...

к а м и л л а . Онъ помЬшался!
л ю н е л ь .  А хъ Камилла! Еслибъ ты  звала. . . . какое 

происшествие....
к а м и л л а . Ты нгралъ в ъ  карты , и вЬрно выпгралъ? 
л ю п е л ь  Вовсе нЬтъ! ДЬло ндетъ о нашемъ счастш ! 

В о-первы хъ, надобно тебЬ сказать, что я пилъ шампан
ское!... да какое шампанское! просто, нектаръ! вообрази 
ссб1> искорки.... искорки!

к а м и л л а , нетерпеливо. Пожалуйста, оставь этотъ разго- 
воръ—

л ю н е л ь .  Теб1> не нравится, что я пилъ шампанское? 
Но, знаешь-ли, какъ мы должны быть ему благодарны?— 
оно именно и было причиною всего!... ПодлЬ меня, за 
столомъ, сидЬлъ сиръ Людвортъ, тотъ ca M i.iii молодой 
человЬкъ,. котораго я представнлъ вамъ сего -д н я .... ты , 
я думаю, сама заметила какъ онъ неловокъ и скромснъ! 
Сначала было онъ и въ нашемъ обществ!; молчалъ, но 
съ каждою новой бутылкой дЬлался разговорчивее и на-
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конецъ при десертк, лзы къ его совершенно развязался: 
онъ сделался любезенъ, веселъ, красноркчивъ, а когда 
вышли мы и зъ -за  стола, бросился ко мнк иа шею и при
знался мнк, что въ тебя влюбленъ и желаетъ быть тво - 
имъ мужемъ.

к а м и л л а . Боже мой!
л ю н ел ь . Вообрази мой восторгъ! 6 o ra rk iim iii  жснихъ 

во всемъ граФСтвк!... Еслибъ ты  знала, какой у него 
древнш замокъ, просто, чудо!... И ты  будешь въ немъ 
полной госпожою!...

к а м и л л а . Но, Л ю нель....
л ю н е л ь .  Ты будешь въ немъ принимать гостей!... Я 

стану возить къ тебк обкдать вскхъ  моихъ друзей.... и 
какъ мнк npiflT H O  будетъ имъ говорить: господа! эхо моя 
сестра, миледи Людвортъ!

КАМИЛЛА. Одно СЛОВО___

л ю н е л ь .  Это я ее выдалъ за муЖ ъ.. . .  я  п р и ч и н о ю  ея 
сч асп я !...

к а м и л л а , взпвъ ею за руку. Хочсш ь-ли ты  меня вы 
слушать?

л ю н е л ь ,  важно. Что прикажите, миледи? 
к а м и л л а , съ нстертъшемъ. Оставь свои ш утки.... мо- 

жно-лн теперь думать о чемъ-нпбудь другомъ, когда дЬ- 
ло идстъ о твоей участи. Лртуръ пргкхалъ .... онъ мо- 
ж етъ все узнать—и эти 200 гиней, о которыхъ ты  болке 
ие думаешь....

л ю н е л ь .  Ч то-ж ъ такое? Въ такихъ  отнош еш яхъ, какъ 
Л1ы теперь находимся съ  сиръ Людвортомъ, мнк нечего 
съ  нимъ церемониться, для него ничего не значить эта 
сумма!

к а м и л ла. Я надеюсь, что ты  ему объ этомъ ие ска
жеш ь__

л ю н е л ь .  Да ужъ это дкло кончено! 
к а м и л л а .  Какъ? ты  у. пего просилъ денегъ? 
л ю н е л ь .  Онъ мнк самъ ихъ предложилъ, а я  принялъ 

безъ uepcMOiiin, какъ будущш его родственникъ. 
к а м н л л а .  А х ъ , Боже мой!
л ю н е л ь .  Да, моя милая сестрица, 5000 Ф унтовъ стер-
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липговъ! Между нами все уже слажено, все обделано.... 
и  онъ явится къ  тебЬ самъ съ  предложеш емъ.... Я ему
ПОЗВОЛИЛ!»....

к а м н л л а . Н о .... по какому праву?
л ю н е л ь . Онъ просилъ меня!... Е слн-бъ ты  знала, 

какъ онъ вниматсленъ, какъ добръ и чпстосердеченъ!... 
Нисколько часовъ назадъ, онъ обкщ алъ мне даже уве
личить сумму, въ которой я нуждаюсь.

к а м н л л а . Но я не обещ ала пи принимать его, ни слу
ш ать.... я не люблю его!

л ю н е л ь , скоро. Отчего ты  его не любишь? 
к а м и л л а , въ смущети, съ неудоволъствгемь. О ттого.... 

оттого, что я никого не люблю!...
л ю н е л ь . А если никого еще не любишь, такъ советую 

тебЬ лучше полюбить его, чЬмъ кого-нибудь другаго! 
Впрочемъ, я не хочу тебя принуждать,— Боже сохрани! 
Я  не взыскательный братъ, и не заставлю тебя сделать
ся счастливой против!» твоей воли.... ты  въ-правЬ отка
зать ему, только, пожалуйста, не сего-дня, подожди хоть 
до завтра!

к а м и л л а . Не все-ли равно.... завтра я также буду къ 
нему равнодушна.

л ю н е л ь . Почемъ знать? М ожетъ-быть, онъ тебЬ и  

понравится.... Я даже въ этомъ увЬ ренъ .... Потому-то я 
и прошу, чтобъ ты  не лишала его надежды.

к а м и л л а . По этому я должна кокетничать? Это очень 
дурно!

л ю н е л ь .  Перестань, пожалуйста! Неужели ты  для ме
н я  не хочешь быть кокеткой, тогда, какъ всЬ почти де
вицы , Б огъ  знаетъ, для чего кокетпичаютъ!

к а м и л л а . Говори что хочешь, меня не переувЬришь. 
Н Ь тъ , у меня есть другое средство.... если-бъ только оно 
mmIj.io успехъ.... тогда ты  спасснъ! 
л ю н е л ь . А если не будетъ ycufexa?

к а м и л л а , испуганная. О, Боже! (Лгонелю). Выслушай 
меня только....

л ю н е л ь , скоро. Мнк пЬкогда! Заботясь о твоей судь- 
6Ь , я даже забылъ, что далъ слово Фанни, танцовать
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съ  ней кадрпль ... мнк пора па балъ!... Камилла! милая 
сестра! прошу тебя, не отказывайся отъ счастш, согласись 
выйти за енръ Людворта... по-крайней-м'ЬрЬ, обдумай 
все это хорошенько и до-времени не реш айся 1ш  на чтб 
другое,— право, это очень легко!... В ъ затруднительных!, 
обстоятельствах!, нельзя иначе действовать. Прощай!— 
я Ьду танцовать ( Уходить, •распевал и танцуя.)

клмнллд. Но, Люнель..^. Онъ не слушаетъ м ен я .... онъ 
ушо.гь.... Б ратъ !... Боже! Спръ Людвортъ!...

Я В Л Е Н 1 Е  XI.

K a m iijj.v  и Л ю д в о р т ъ  входют съ правой сторон».

людвогтъ, въ сторону. Это она!... 
клмиллл тоже. Что Mirl; дЬлать?... 
л ю д в о р т ъ .  Еслибъ она пачала первая.... 
к а м и л л а .  Онъ молчптъ — и прекрасно! Я первая не 

начну.
людвогтъ, после молнангл, робко. Миссъ!... В ы  впле

лись съ  Лшнелемъ?...
к а м н л л а .  Да, баронетъ!...
людвогтъ, въ замешательстве. Я впд-Ьлъ его также 

сего-дня утромъ.
к а м и л л а .  Я это знаю! 

t людвогтъ, робко. Я очень-счастливъ, что могъ ему 
предложить мои услуги; онъ всегда можетъ ихъ  ожидать 
отъ  м ен я .... стоить ему только сказать....

к а м н л л а .  Вы  елпшкомъ добры .... Мой братъ вамъ 
очень благодаренъ....

людвогтъ, сь жаромь. О, миссъ!... (Остановлсь) . Могу- 
ли я надЬяться, что и вы  удостоите меня своимъ внп - 
маш емъ?...

к а м н л л а ,  въ замешательстве. О , безъ сом нЬш я.... 
будьте у в ер ен ы .... все, что д^лаю ть для моего брата.... 

людвогтъ, сь радост т. Неужели я такъ счастливъ?... 
к а м н л л а .  Я хочу сказать, что мое уважеше, моя бла

годарность....
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л ю д в о р т ъ . Я больше нпчего пе спрашиваю.... Благо
дарю васъ у погъ ваш пхъ ...  ( Становится на колени-)  

к а м н л л а . Но.... баронетъ!...
л ю д в о р т ъ . Я только этого п ж елаю .... я  счастливМ - 

niiii чёлов’Ькъ въ  siipli!...
к а м н л л а , ж елая его поднять. Н о .... ради Бога!... (За 

м е ч а л  Артура, который показывается въ глубине , вскри
киваешь). Ахъ! ( Артуръ бросаетъ на нее стропй взглядъ 
и  удаляется) .  ^

людвогтъ, на коленяхъ. Чтб съ вами? 
к а м и л л а . Онъ васъ впд-Ьлъ у моихъ н о гъ .... 
людЬогтъ. Кто? Этотъ человЬкъ, который сеп-часъ 

б ы л ъ  въ дверяхъ?...
к а м н л л а . Боже мой! Что онъ теперь подумаетъ обо 

мнЬ?...
людвогтъ. Не безпокойтесь,— я пойду ему растолкую.... 

( Встаешь и бежишь въ глубину'). Милостивый госу
дарь!... Милостивый государь!...

к а м н л л а . Ахъ! Оставьте меня пожалуйста, уйдите от
сюда, умоляю наст»!

людвогтъ. Н о , отчего это см ущ еш е.... этотъ ис- 
пугъ?... Если я васъ лю блю ....

к а м н л л а , испуганная, ж елая заставить его молчать. 
Ради Б ога!...

людвогтъ, громко. Я скажу ему откровенно, что люблю 
в асъ ....

к а м и л л а , также. Хорошо! Если вы  меня любите, то 
докажите это—уйдите отсюда, уйдите скорЬе!...

людвогтъ. Съ удовольств!емъ!— Я думалъ, что вы  по
требуете чего-нибудь пеобыкновеннаго.... (Пдетъ, оста- 
нав.твастся и возвращается къ К ам илле)  Но, чтб я o6f>- 
щ алъ  вашему брату....

к а м н л л а  съ нетерпетемъ. Вы еще здЬсь?!.. 
людвогтъ. Иду, иду! (Удаляется и останавливается) . 

Только для васъ л ухожу отсюда. (К ам илла показываешь 
снова nemepnenie, и онъ уходить).
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Я В Л Б Н I Б XII.

К а м и л л а ,  одна.

к а м и л л а • Боже мои! Что онъ обо мнЬ подумаегь?..» 
К акъ мпЬ оправдаться?...

Я В Л Б Н 1 Б  XIII.

Камилла и Вилллмъ выходите съ львои стороны. ■

в н л .п а м ъ , скрытно. Вы здЬсь, мпссъ? 
к а м и л л а . А! Это ты  Впл.памъ? Ну, чтб-ж е мое письмо? 
в н л .п а м ъ . Я его отнесъ ио-адресу. Верно оно заключа

ло Вт» себ-fc чтб-нибудь важ ное.... потому-что этотъ го - 
снодинъ тотчасъ-ж е отправился за мною— онъ здЬсь! 

к а м и л л а . Неужели?-
в н л .п а м ъ . Онъ тамъ въ зал Ь ,— велЬлъ ынЬ сказать 

вамъ, что прпнесъ то, что вы  просили.
к а м н л л а . Какое счаст1е!— Я оживаю! Теперь безъ вре

да Люнелю я могу отказать бароиету п сказать реш и
тельно, что не люблю его. Пойдемъ къ  нему!

в н л .п а м ъ . Пойдемте, миссъ! Онъ говорптъ, что у него 
.много дела, и что ему некогда дожидаться.

к а м и л л а . А хъ, Боже мой! Если онъ потеряетъ терпЬ- 
n ie .... пойдемъ скорЬе!... Боже! А ртуръ!...

Я В Л Е Н  I E  XIV.

Т ь ж е  и А р т у р ъ  выходите иле мубнпы.

а р т у р ъ . Кажется я  вамъ номЬшалъ? 
к а м и л л а . Н Ь тъ!... Я хотЬла идти .... 
а р т у р ъ . Если я васъ не обезпокою.... (К ам илла  дгь- 

лаетъ движете, чтобъ yitmu). МнЬ нужно поговорить съ. 
вами одну минуту.

к а м и л л а , живо возвращаясь. Чтб вы мнЬ хотите ска
зать, Артуръ?

в н л .п а м ъ ,  Ka.uiu.iib. А этотъ господннъ, который васъ  
дожидается?.-.
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артуръ. Что? какой господпкъ?
к а м и л л а , Внллг'аму. Попроси его подождать одну минуту..

Я В Л Е Н 1 Е  X V.

А р т у р ъ  и К а м и л л а .

а рту ръ , холодно и иронически. Вы, вЬрно, очепь за н я 
ты , что даа:е старый другъ ваш ъ съ трудом!, могъ вы
просить у васъ свпдаше.

к а м и л л а .  Ахъ! вы мпЬ никогда такъ не говорили. 
а р т у р ъ , съ жаромъ. Цо можехе-лп вы удивляться?... 

Могу-ли я не быть оскорблениымъ, когда, вм Ьсто дов Ьреи- 
ности вашей, которую я  над-Ьялся заслужить мопмъ чи- 
стосердеч1‘емъ, вы  отвЬчали мнЬ скрытиостно! 

к а м н л л а ,  съ упрекомъ. Артуръ!
л р т у р ъ . Я не обвиняю безъ доказательства. ЗачЬмъ да- 

вича вы  не сказали мнЬ откровенно, что не поЬдете на 
балъ оттого, что ожидаете къ  себк баронета? . . .  Я-бы 
могъ вамъ сказать свои мысли, п не былъ-бы  обнженъ 
вашнмъпоступкомъ.... вы  властны надъ свопмъ сердцемъ.... 
вы  въ -п р авё  располагать своей рукой.... мнЬ все равно, 
кого-бы вы не выбрали,— по ваша честь— это другое дЬло! 
Она принадлежптъ сколько вамъ, столько и  друзьямъ ва- 
шимъ; вы пхъ позабыли—и вотъ что меня оскорбляетъ!

к а м и л л а . А хъ; Артуръ! Столько кротости, столько до
броты, тогда, какъ, можетъ-быть, вы  считаете меня ви
новною!

артугъ . Разв-fc я не видЬлъ баронета— здЬсь у ваш ихъ 
ногъ?

камилла. Но если это было противъ .моей волн?... 
а р т у р ъ .  Что вы говорите!
к а м и л л а . Клянусь вамъ, что а его не ожидала и не зна

ла, что онъ прпдетъ.
а р т у р ъ . Н о какъ-ж е могъ онъ это сдЬлать? 
к 1 МиллА. Послушайте, Артуръ! Я очень несчастна гЕмъ, 

что не въ состоянш сказать вамъ того, что чувствую ....J V
Я могу быть виновата въ  легкомыс.пи, въ безразсудств!;, 
по не въ  притворствЬ, Если вы убедитесь, что я обма-
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аула васъ, тогда накажите меня самымъ ужаснымъ о б - 
разом ъ,—лишите меня своей дружбы, я и на это согла
шусь,— но прежде не обвиняйте меня ... лучше пожалейте, 
что я должна скрывать отъ васъ тайну.... 

а р т у р ъ .  Я не могу васъ понять.... 
к а м и л л а . Я зпаю .... это-то меня и мучить! 
а р т у р ъ . Хороню, я едклаю все, что вамъ угодио.... я 

не стану васъ винить.... только скажите мнк одно сло
во.

к а м и л л а . Что такое? 
а р т у р ъ . Любитс-ли вы  кого-нибудь? 
к а м н л л а , съ смуще>иемъ. Зачкм ъ вы меня спрашиваете? 
а р т у р ъ .  Вы ми-k обкщали быть откровенной. 
к а м н л л а , 1ллдп на него нгъоюно. Лртуръ! Клянусь вамъ, 

что я никого не люблю, что я нпчСго не обещ ала ба
ронету, и съ  этой минуты, (съ радостгю) разрывай) съ 
нимъ век сношешд. Вкрнте-лп вы мнк?

л р т у р ъ , живо. О, отъ всего сердца вкрю! Вкрю пото
му, что вы это говорите и не хочу болке нпкакнхъ до- 
казательствъ!... Довольны-лп вы , Камилла?

клмвлла. О, довольна! вполнк довольна!... Еслибъ вы 
знали, чтб происходить въ моемъ еердц к ....

л р т у р ъ  беретъ ее за руку. Другъ мой!... сестра!... Но 
условие: чтобъ с ь  этихъ норъ, не было болке между на
ми нпкакихь секретовъ.... полная откровенность!

к а м и л л а , торжественно. О бкщ аю !... Но, i n .  чему те
перь клятвы .... вы мнк н такъ  вкрите, не правда-ли?

Я В Л Е Н 1 Е  X V I .

Тъжк и г-жа Карингтонъ входите св львои стороны.

г - ж а  к а г н н г т о н ъ .  Э гаш  еще не доставало: дозволить 
такую дерзость въ моемъ домк!... 

а р т у р ! . .  Чтб такое, тетушка?
г - ж а  к а р и и г т о н ъ .  Какой-то незнакомый человккъ и з- 

волилъ расположиться в ъ  моемъ зал-k; мало того, когда
Кн. IV . — 5.
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я  вошла, едва мнЬ поклонился и началт» жаловаться, что 
его заставляют» долго ж дать....

к л м м н л л а , въ сторону. Боже мой! я такт, была сча
стлива, что даже позабыла о пеыт..... 

а р т у р ъ . Кого ему надо? 
г - ж а  к а р и н г т о п ъ .  М иссъ Камиллу. 
а р т у р ! . .  Зач1>мъ?
г—ж \ к л р и н г т о н ъ .  ВЬрно она намъ скажетъ, потому- 

что этотъ челов'Ькъ. никто другой, какъ ростовщнкъ— 
Дебстеръ.

АРТУР!.. Ростовщнкъ?... Не можетъ1 быть! 
г - ж а  к л р и н г т о н ъ .  И я сама тоже думала, но послЬ 

увидкла, что дЬло идетъ о значитеЛьныхъ суммахъ и о 
заложен in ея шг);шя.

а р т у р ъ .  Неужели Камнлла заложила свое нмкше?’ 
г - ж а  к д р н н г т о н ъ .  Да, н не предувЬдомнвъ пасъ, н е - 

сказавъ никому ни слова, и даже не пм:1;я на это нрава, 
потому-что еще она несовершеннолетняя! Н о , за то я 
и поступила съ  этпмъ обмапщнкомъ такъ, какъ онъ д о - 
стон нъ!

к а м и л л а . Ьоже! Что вы говорите!
г - ж а  к л р и н г т о н ъ .  Я ве.гЬла людямъ его вы гн ать .... 

еслибъ вы вндклн, какъ онъ разсердился!...
к а м и л л а . Онъ уш елъ ... уш елъ!... Что вы  сдЬлали?... 

Что я теперь буду делать?... 
а р т у р ъ .  РазвЬ вы его знаете? 
к а м и л л а , въ сторону. О, Боже мой! 
а р т у р ъ . Неужели все. что говорила мистриссъ Каринг

тонъ— истина? 
к а м н л л а . Да.
а р т у р ъ .  Я едва могу вЬрнть! И кашя отношешя м о- 

гутъ  быть у васъ къ  этому человеку? Зачкм ъ вы его 
призывали? О твечайте, ради Бога, отвечайте!

к а м м и л л а , въ сторону. А хъ , какое мучеше! ( Громко.) 
Артуръ! не сердитесь на м еня!... Что хотите... я не могу 
сказать!

АРТУРЪ. О пять!... Это ужь СЛИШКОМ!-!...
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Я В Л Е Н 1 Е  XVII .

Т -е ж е  и Ф а н н и  вбтаетв ее  .твои стороны.

фаипи. Камилла! Камилла! Пр!ятная новость — письмо 
отъ баронета!

а р т у р ъ .  О тъ баронета?
фапни. Да! Джонъ, слуга его нретаинствснно енпр— 

ейлъ: «Дома-лн миссъ Камилла?...» И л побьюсь объ 
закладъ, что въ этомъ письме заключается любовпое о б ъ - 
яснеш е.

г - ж а  к а р и н г т о н ъ .  Вы думаете?
ф а н н и .  Увидимъ, выиграла-лн я . . . .  хочешь, я прочи

таю.
к а м н л л а , испуганная. Фанни!
а р т у р ъ , перебивая. II ты  увЬрена, что точно объясне- 

nie?...
ф а н н и .  Совершенно увЬрена! (Показывал на письмо) и  

еслибъ только прочитать....
а р т у р ъ ,  взявь письмо. Ты  говоришь, что это письмо къ  

К ам илле.... (Съ намп,ретемг.) Странно! хотя она и пе 
имЬеть ничего общаго съ  баронетомъ, однакожъ письмо 
точно адресовано на ея и м я .... (Ч ит ал.) «М иссъ Камил
ле!» (Отдавая.) Извольте!

к а м и л л а , съ замплиательствомъ. Благодарю васъ! Но я  
не знаю, я не постигаю, что-бы могъ писать ко мп Ь баро
нетъ?...

фапни. Узнать очень легко .... стоить только распеча
тать письмо и прочитать. (Переходить на правую сторону 
К ам иллы .)

а р т у р ъ . А ч т о б ъ  н е  помЬшать вамъ, — я удалюсь от
сюда.

г - ж а  к а р и н г т о н ъ .  Конечно , мой другъ! посмотрите, 
прочитайте, надобно-же узнать, что онъ пншетъ.

к а м н л л а , приближаясь къ авансцешь , читаетя. «Вы 
«приказали мнк удалиться,— я нснолпнлъ вашу просьбу, 
«н cirbniy при семъ препроводить бплетъ въ 300 Фуптовъ 
«стерлипговъ на моего банкира.... считаю себя счастли- 
«вымъ, что могъ сдержать свое обЬщаш е; удостойте-же
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«и вы  вспомнить обЬщашя, которыя сдЬланы мпЬ отъ  
«вашего имени и которыхъ вы  еще не сдержали». — О, 
Боже! ( Она роняешь бумаж ку, вложенную въ письмо:) 

ф л н н н . Вотъ еще записка! (Поднимаешь упавшую бу
маж ку.) Возьми!

клмиллл, взявь бумаж ку. О, въ  ней заключаются са
мый нпчтожныя вещи.

ф л и в п . Д а-съ ; я думаю, неболЬе, какъ объяснеш е въ  
лю бви.... Одпакожъ, позволь мнЬ посмотрЬть. 

к а м и л л а . ЗачЬмъ, Фапни?
ф а н н и . Зач-Ьмъ? Чтобъ им-Ьть доказательств: вынграла- 

ли я закладъ? вЬдь ты  такъ скромна, что никакъ не 
скажешь истины! Неправда-ли, братецъ?

л р т у р ъ . Напрасно! Она такъ откровенна съ нами, что 
бы ло-бы  очень дурно не вЬрнть тому, что она гово
р и т ь .... чтй до м еня .... я не сомпЬнаюсь въ истнн'Ь ея 
словъ, й съ  этихъ норъ никогда не стану наскучать ей 
моими вопросами. (Садится па право у столика, Фанни 
уходить вь глубину.)

к а м н л л а , въ сторону. Боже мои! Боже мой! О тъ моего 
м олчат л зависать с ч а т е  Люнеля *и Ф анни.... но я пе
въ-силахъ  бол-Ье герпЬть__  (Смотри на Артура.) О нъ
подозреваешь.... онъ нрезнраетъ м еня!... Н Ьтъ, я не до
пущу до этого...........1учше пускай онъ узпаетъ все!...
(Идеть къ Артуру и говорить въ полюлоса .) Артуръ! Возь
мите.... возьмите!...

а г т у р ъ , взявь у ней письмо. Возможио-.ш? Это письмо.... 
к а м н л л а , увидя входящаю J (опеля. Боже!— мой бр атъ ... 

Вырывая письмо. Н Ьтъ, нЬтъ! Даже дЬпою моего сч асп я  
я не рЬшусь погубить его!...

а р т у р ъ , вь полголоса. Камнлла! Что вы д-Ьлаете? Что 
долженъ я думать о васъ? (Камггл^иь, которая мнешь. пись
мо въ рукахъ.) Камилла! Дайте мнЬ это письмо... или все 
кончено между нами! 

к а м и л л а . К акъ вамъ угодно! (В ь сторону, съ отчаятемъ) 
Все кончено! Боже! подкр-Ьни меня. ( Уходить на право.)
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Я В Л Е Н 1 Б  XVIII .

А р т у р ъ , на правой сшорошь; г -ж а  К а р и н г т о н ъ  на jm oh .  Ф а н н и  
и Лю нель, который «о шел г во время предшествующей сцены, 

розювариваюш  в® иубинп сцены.

ф а н к и .  Я вамъ говорила, чтобъ вы  были ласковке съ  
моимъ братомъ.... а вы , кажется, едва сказали ему слово.

л ю н е л ь .  Помилуйте, во все время, что я  былъ на балу* 
я только и д-Ьлалъ, что болталъ съ  ннмъ.

ф а н н и .  И вЬрио о какихъ-нибудь глупостяхъ. (Показы
вал па Артура.) Вотъ онъ! 

л ю н е л ь .  Ну, что, любезный Артуръ? 
а р т у р ъ .  выходл пзъ задумчивости. А! это ты , Лiопель? 
л ю н е л ь . Мы сеИ-часъ разеуждалп съ Ф анни.... я со

вершенно согласенъ съ  ней, что твое путеш еегае было 
слшнкомъ иродолжнтсльно.

а р т у р т ..  Д а.... особенно для вашего с ч а с ^ я ... .  Но я 
иостараюсь помириться съ вам и .... Люнель! я отдаю тоб!» 
сестру!

л ю н е л ь  н ф а н н и . Что ты  говоришь?... 
а р т у р ъ , г-жгъ Карингтонъ. Что до меня, любезная те

тушка, вамъ уже пзвкстно мое намкреш е.
л ю н е л ь ,  тихо Фании. О нъ жепптся на I l iu ia u k . 
ф а н н и ,  также. Такъ она вындетъ за-муж ъ въ  одно 

время со мною?
г - ж а  к а р и н г т о н ъ ,  съ радостт. Милый Артуръ!
. а г т у г ъ ,  г-ж е Каринтоиъ. Я сей-часъ явлюсь къ вам ъ , 

позвольте мнк только поговорить съ  Л ю нелем ъ.... яд о д - 
женъ ему сообщить весьма важное дЬло.

Г-ж а Карингтонъ уходитъ. 
л ю н е л ь ,  тихо Фанни. Опт», вкрно, хочетъ поговорить 

со мною о своемъ нутеш ествш ....
ф а н н и ,  также. Чтожъ? это будетъ не дурно для васъ.... 

Вы можете извлечь пзъ этого что-нибудь для себя.
. и о н е ль, взлвъ ее за р уку  фамильярно. А хъ  Фанин! 
ф а н н и .  Эго что значить? Что за Ф а м и л ь я р н о с т ь ? . . .  

(.Люнель хочетъ ее поцеловать.) Братецъ! О нъ хочетъ. 
меня поп/Ьловать.
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а р т у р ъ , съ нетсртъшемъ. Псрсстапь, Ф аннп!... Оставь, 
пожалуйста, насъ однпхъ.

ф лвы н, Л оне.т . Н у-ж е, скорЬе! Вы видите, что васъ 
ждетъ Артурт». (Лопелъцтьлуетъ ее; она уходить на-право. /

Я В Л Е Н 1 Е  XIX.

Л ю н е л ь  «  А р т у р ъ .

л ю н е л ь , въ сторону. Н аконець— я женю сь!... Однакожъ, 
сколько это стоило трудовъ! [Подойдя кг, Арт уру.)  Ну, 
любезный другъ, что ты  miiI; скажешь?

а р т у р ъ . Мы теперь одни, я хочу говорить о твоей 
сестрЬ.

л ю н е л ь . О КамнллЬ?
а р т у р ъ . Да! М ы, какъ друзья, должны быть откровен

ны , и* по этому мой ностунокъ не можеть тебя удивлять. 
Еслибъ ты  сегодня утромъ узна.гь чтб-нибудь nenpiaT- 
ное о моей сестрЬ, вЬрно-бы  ты  не сталъ скрывать отъ 
меня!.;.

.и о н е л ь .  1>езх. сомн’Ьшя, нЬтъ!
а р т у р ъ . Ну, такъ я могу сказать теперь, что поведете 

Камиллы подозрительно.... 
л ю н е л ь . Что ты  говоришь?!
а р т у р ъ . Это между нами! С ей-часъ я вндЬлъ ее п а - 

сдшгЬ съ  баронетомъ снръ Людвортомъ.
л ю н е л ь , скоро. Я это зпаю! Баронет1> влюбленъ въ  нее 

безъ ума, но Камилла объявила мпЬ решительно, что 
она его не любить.

а р т у р ъ , сб  протею. То-жс самое она н мнЬ сказала; по 
между-гЬмъ, я  засталъ его у ногь с я —  они даже въ 
неренискЬ, я самъ видЬлъ, какт» онъ прислал !, къ  ней 
письмо.

л ю н е л ь . Возможно-лн? И не сказать мнЬ ни слова!... 
а р т у р ъ . Узнай еще бо.гЬе! Случай мн'Ь открылъ, что- 

Камилла разорена! 
л ю н е л ь . Камилла!... Сетра моя!...
а р т у р ъ . Да, небольшое наследство, оставшееся ей noc.rfc 

отца, не принадлежит!. уже ей—оно заложено!
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люшгль, громко. Не можетъ быть! 
а г т у р ъ .  Тиш е!...
л ю и е л ь .  И она еще мнЬ всегда дЬлала выговоры за 

мои шалости.
л г т у р ъ .  За твои шалости?
л ю и е л ь .  То “есть, я  хот^лъ  сказать — за мою вЬтрен— 

н ость .... и она сама такая-же вЬтрешшца! Не сиросить 
моего со вЬ та , не предув-Ьдомить даже меня!... Дурно, 
очень дурно!... Не даромъ ц  eii говорилъ.... 

а г т у р ъ .  У то?
л ю и е л ь ,  эюиво. ТакЬ, ничего!... Но, скажи, пожалуйста, 

неужели это правда? О ть кого ты  слышалъ? 
а р т у р ъ .  Отъ нея самой и отъ Дюбстера. 
л ю и е л ь .  О тъ Дюбстера?— Она проиала!—Это какой-то 

выродокъ изъ Апглпчапъ, онъ готовъ взять двЬстн за сто, 
у него п’Ьтъ пи совести, ни сострадашя, я это самъ 
испыталъ. 

а р т у р ъ .  Ты?
л ю и е л ь .  Д а.... я заинмалъ у него деньги для одного 

моего пр1ятелл.... Не мудрено-же, что моя сестра такъ 
скоро разорилась! [Въ сторону). Она по мнЬ пошла!

а р т у р ъ ,  живо смотря о окру гг. Этой тайны однако-жс 
никто не долженъ знать,— одни мы должны принять въ  
ней у ч а т е  и привести въ  порядокъ состолше Камиллы. 
, л ю и е л ь .  Разумеется, это наше дЬло! Я приму мкры....

а р т у р ъ .  Н1;тъ. м о й  другъ! Твои доходы такъ ничто
жны, что жертва твоя въ  этомъ случай будсп. слишкомъ 
для тебя чувствительна.... позволь лучше мнЬ.... кажется, 
я имЬю на это право.... я воепптанъ вм1>сг1; съ  Камил
лой.... я ея прежнш другъ!... 

л ю и е л ь .  Что ты  говоришь?
а р т у р ъ .  Самъ я несм -tio предложить м о н хъ услугт.—  

она откажетъ, она должна мнЬ отказать.... Но ты , какь 
братъ ея. примешь все на себя.... Это будетъ прплич- 
н Ь е .... СДаетъ ему бумаоюпикъ) Возьми, потрудись все 
это обдЬлать.... сдЬлай р асчеты .... расплатись,—только 
чтобъ она не знала, что я прнпнмаю тутъ  участ1е ....  Не 
м1;шало-бы тебе также построже поговорить съ  пею и 
заметить ей, какъ она дурно поступала.
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л ю н е л ь .  1>удь снокоепъ!... Хоть я и не очень-строгъ, 
особенно къ самому себЬ, и не умЬю порядочно сер
диться, по ужъ постараюсь какъ-ннбудь поговорить ст. 
ней посерьезн-Ье. Да, ея поступки заслуживают^ строга- 
го завгЬчаш я.... Дождусь ея зд-fccb и тогда.... Я  уж ъ чув
ствую, какъ кровь начинает!, приступать ia . сердцу. 

л г т у р ъ .  Но ты  не слишком!......
л ю н е л ь .  П озволь.... Я знаю, что мн'Ь д’Ьлать.... ("Вт, 

cmoponyj. По-крайнеУ-ти'Ьр'Ь, хоть уплачу ей старые мои 
долги.

л г т у р ъ .  Это она! Прощай, прощай! Я тебя оставляю 
съ  и ен !... Смотри-же: осторожность п вннм ате!

л ю н е л ь .  Ничего не об'Ьщаю .... увидимъ! Прощай, ми
лый братъ! Теперь я вижу, что таы е люди, какъ мы съ 
тобой, созданы именно для того, чтобъ ц-Ьнить и пони
мать другъ друга!... (Артуръ уходить въ среднюю дверь).

Я В Л Е Н 1 Е  XX.

К а м и л л а  м Л ю н е л ь . 

л ю н е л ь . Вотъ она!
клмиллл входя съ правой стороны. А! Это ты , Люнель! 

Я тебя искала,— мнЬ надо поговорить съ  тобою.
л ю н е л ь .  И  мн'Ь такж е!... Я не доволенъ тобою ,... я 

сердитъ на теб я ....  
клмиллл. За  что это?
лю нель. Т ы  еще спрашиваешь! Вспомни, что ты  сд е

лала?
к а м н л л а .  Какъ! Т ы  знаешь?
л ю н е л ь .  Все знаю!... Не хорошо, сестра!... Я этого не 

ожидалъ отъ тебя!... Ты  даже не предувЬдомпла меня, ты  
не разеудила, что это можетъ повредить моей женитьб^. 

к а м н л л а .  Почему? я тебя не понимаю! 
л ю н е л ь .  Не буду входить въ  подробности этого д;Ь- 

л а ... .  Довольно того, что я знаю все.... Я обЬщ ался-бы- 
ло побрапить тебя хорошенько, но не могу, не имкю 
силъ, и потому сп-Ьгау къ развязк-Ь.. . .  Не бойся ничего,
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милая сестра! Я не сержусь на тебя, я тебЬ прощаю. 
IJoTii возьми это. ( Подаешь ей Сумажникъ.) 

к а м и л л а . Что такое?
.riOHE.II>. Это для уплаты твоихъ долговъ. 
клмнллА, подавая другой бумажпикъ. А я принесла те

бЬ для уплаты твоихъ. 
л ю и е л ь . Откуда это?
к а м н л л а . Что тебЬ за дЬло? Только не приписывай 

этого баронету; я нпч!;мъ ему не обязана, никогда уже 
не увижу его, и должна сказать теб+», что не только не 
чувствую къ нему никакой привязанности, но непавпжу, 
не терплю его!

л ю и е л ь . Перестань, пожалуйста, я тебЬ бол Ье не вЬрю! 
Артуръ убЬднлъ меня, что вы любите другъ друга,— 
онъ пмЬетъ на это доказательства.

к а м н л л а . Артуръ!... Такъ это онъ все сказалъ__ ПослЬ
этого я вижу, что Артуръ самый несправедливый чело- 
в-Ъкъ!... Теперь онъ мнЬ столько-же несносенъ, какъ и
блронетъ__  я его также ненавижу, какъ прежде любила

л ю и е л ь , живо. Какъ! Ты его любила? 
к а м и л л а , плача. M or.ia-ли я не любить его? (Съ жаромъ.) 

Съ самаго моего дЬтства, съ -гЬ х ъ -п о р ъ , какъ я стала
себя помнить, онъ бы лъ уже близокъ къ моему сердцу__
век предположешя, будущность, надежды, всЬ мечты 
мои были основаны на немъ! Я скорби согласплась-бы 
страдать съ нимъ, чЬмъ быть счастливой съ кЬ м ъ-н и - 
будь другпмъ. (Остановись.) И  ты  меня еще спрашива
ешь, любпла-ли я его?

л ю и е л ь . Ты любишь его, бедная сестра! А онъ лю - 
битъ другую.

к а м н л л а . Что ты  говоришь?
л ю н е л ь . Онъ женится на Инд1ап1>, онъ сказалъ объ 

этомъ мн'Ь, матушкЬ в  всему семейству.
к а м и л л а , едва держась на ногахъ. И всему я сама причи

ной! Боже мой! Яумру! (Ж иво.) Братъ! умоляютебя, забудь о 
гомъ, что я говорила,— это неправда, я не люблю его .... 
я  забуду его ..,, не буду больше думать о немъ!... (Рыдал.)

Кн. IV . — G.



42 Камилла

НЬтъ! всегда, всю жизнь!... Забыть его!... Это выше 
сн.гь мопхъ! ЗачЬмъ, сего-дня утромъ, онъ ожпвнлъ во 
мн’Ь мои м ечты .... мои надежды?.... ЗачЬмъ онъ сего-дня 
говорилъ со мною, какъ съ  свопмъ другомъ, какъ съ 
лучшимъ своимъ другомъ?

л ю н е л ь . О, теперь я все понимаю! Я увЬрепъ, что 
онъ самъ, если не любитъ, то, но-крапней-мЬрЬ, любплъ 
тебя, оиъ сей-часъ  доказалъ мнЬ это на дЬлЫ ... Но, 
согласись, что и ты  отчасти виновата, если оиъ к ь теб Ь
охлад!>лъ__  вмЬсто того, чтобъ признаться мп1> во всемъ
и устроить чрезъ меня свое счаст1е, ты  унпзп.та себя въ 
его глазах ъ .... ведешь переписку съ  баронегомъ!

клмиллл, съ удивлешемъ. Я  во всю мою жпзнь полу
чила отъ него одно письмо, но и то относилось къ тебЬ. 

ЛЮНЕЛЬ. Ко МН’Ь?
клмиллл. Вотъ билетъ на и.мя его банкира, для полу- 

чеш я т-Ьхъ денегъ, которыя онъ обЬщалъ тебЬ.
л ю н е л ь , скоро и взявъ билетъ. О, такъ я и въ этомъ 

случаЬ тебя прощаю; но твоя вЬтренность п расточи
тельность__  я  нолагалъ, что ты  бережлива н аккуратна.

клмиллл, удивленная. Ч то такое?
л ю н е л ь . Однакожъ, я тебя не брашо,— скажи мнЬ толь

ко откровенно, что у тебя за д-Ьла съ  Дюбстеромъ? 
Точно-лп ты  занимала у него деньги?

клмиллл. Кто теб'Ь сказалъ? Но, я не хочу скрывать 
отъ тебя. Это правда, его выгнали отсю да.... я прину
ждена была идти къ нему... умоляла его, чтобъ онъ далъ 
мн-Ь 100 гиней, но опъ едва согласился дать мпЬ двЬстн. 

л ю н е л ь .  Ч то т ы  говоришь? 
к л м и л л л .  И  это для тебя! Вотъ они— возьми! 
л ю н е л ь ,  вскрнкивастъ. Для меня!... С естра!.... Ты  

ангелъ!... И  я смЬлъ обвинять теб я .... ты  жертвовала 
для меня всЬмъ, а я . . . .  я чудовище! я  злодей!... И1>тъ! 
я не достопнъ твоего прощ еш я.... но еще есть сред
ство....
к а м и л л а . Что ты  хочешь дЬлать?

л ю н е л ь , взявъ отъ нея билетъ. Дай, дай! Я  знаю долгъ 
ccoii!
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КАМИЛЛА. Н о , Л ю и е л ь ! .. .
л ю и е л ь . Т еперь  не ск а ж у т ъ , что т ы  одна дЬ лала для 

м ен я  п о ж е р тв о в аш я —  н Ь т ъ , я  д о к а ж у ....  п р о щ ай , п р о 
щ ай , сестра! (Убтаетъ на право).

Я З Л Е Н 1 Е  X X I .

Камилла, одна. '

к а м и л л а . Ч т о  х о ч е т ъ  о н ъ  д ел ать?  А , А р т у р ъ __  о н ъ
не л ю б и ть  м еня бо.гЬе п  ж е н и тс я  на другой!..,. В се для 
м ен я  к о н ч е н о ! ...  Это онъ!

Я В Л Е Н 1 Е  X X I I .

К ам илла , А р т у р ъ  и  г - ж а  К а р и н г т о н ъ . Г-жа Rapummons разю- 
вариваетя cs Артуром-,; они входятг изв срсдннхв дверей.

г - ж а  к а р и н г т о н ъ . Н а м ъ  долож атт., когд а п р н д е тъ  н о -  
xap iyc 'b .

к а м н л л а , въ сторону, l lo ra p iy c i .!
г -ж а  к а ри н гто н ъ . Д а , м ой  д р у гъ ! М ой п л ем ян н и к ъ , 

А р т у р ъ , ж ен и тся  на своей  кузи н !; I l iu ia n fc .  В ы  м ож ете 
его  п озд рави ть .

а г т у р ъ . Я ж елаю , ч т о б ъ  э т о т ъ  сч ас тл и в ы й  день для 
н а с ъ  б ы л ъ  и для в а с ъ  с ч а с т л и в ь , К ам нлла. Я  впдЪ лъ б а
р о н ета  и го в о р н л ъ  с ъ  н и м ъ  н а - с ч е т ъ  в аш его  б р а к а . . . . 
о н ъ  в ъ  восторг'Ь  н п р о си т ъ  ваш ей  руки .

к а м н л л а . Н о, кто и ас ъ  п р о ен л ъ  о б ъ  этом ъ?
а г т у г ъ . В а ш ъ  б р а т ь .
к а м и л л а , въ сторону. О п ять  онъ!
а г т у г ъ . К а ж е тся , п р еж п я я  друж ба н аш а д а с т ъ  мн'Ь 

п р а в о .. . .

Я В Л Е Н I Е Х Х Ш .

Т иж е, Людпортъ и Ф анни, входитз cs hums cs правой стороны. 

ф а н н и . П ож алуйте сю да, барон етъ !
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л г т у г ъ . Вотъ и  самъ сиръ Людвортъ! 
фХвно, Людворту. Вотъ моя тетуш ка.... вы, кажется, 

хо тел и  съ  нею говорить.
л ю д в о р т ъ , въ смущеш'и. Да, точно такъ. ( Проходить 

лшмо Артура и Камиллы  къ г-ж/ь Карингтонъ и говорить
eh.) МнЬ надобно поговорить съ  вамп, мистриссъ__  у
меня есть къ вамъ просьба..,., я не осм1;лился-бы на это 
нпкакъ, ес.ш-бы не былъ обпадеженъ другомъ моимъ 
Лшпелемъ п спръ Артуромъ.

клмнллл, въ сторону. А ртуръ!... Ахъ! мнЬ кажется, что 
я теперь его ненавижу!

людвогтъ. Вамъ известно, мистриссъ, что я долженъ 
въ  этомъ году жениться... не надкясь получить руки Ин- 
д1аны, вашей дочери, я смЬю думать, что вы не откаже
те ноговорить въ  .мою пользу вашей воспитанниц'Ь, Ка
милл!;.

г - ж а  к а р и н г т о н ъ . Съ болыпимъ удовольстыемъ.... опа 
должна почитать за честь ваше нредлож ете.

к а м н л л а . Сколько о н о  п и  дЬлаетъ мнЬ чести, но я 
должна просить у васъ пзвннеш я;... я не могу принять 
его!

вси. Боже!
людвогтъ. Но мнЬ сказали.... чтожъ это значить? 
к а м н л л а . Считая васъ другомъ моего брата, я не могу

иначе поступить__  скажите сами: нрп1тЙ'о-лп вамъ бу-
детъ сд-Ьлаться мужёмъ такой женщины, которая не мо- 
жетъ принести вамъ счастья и которая васъ не любнтъ? 

а г т у г ъ , съ радостно. Неужели?

Я В Л Е Н 1 Е  XXIV.

Т ъ Ж Е  U ИнД1А.ИЛ.

нид1АНА. Н отарК съ пришелъ и дожидается васъ вт» 
з а х Ь .

г - ж а  к а р и н г т о н ъ . Пойдемте, А ртуръ!... пойдемъ, Фап- 
ни!

а р т у р ъ . Я сей-часъ, тетушка, npn ty  къ вамъ. 
ф а н и и . ГдЬ-же Л i о н оль?
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л г т у г ъ  подходить къ Камп.тля. и говорить въ полюлоса. 
Камилла! Ради Бога, объясните м а к ....  одно слово ва
ш е__  и я могу ещ е—

клмиллл. Мик нечего вамъ сказать.... васъ ждетъ ва
ша невЬста... Будьте счастливы... позабудьте обо ю г а ...  
также, к а к ь ^ я  васъ забываю. (Въ сторону.) Ахъ! я 
умру.... но все равно!....

л г т у р ъ . И так ъ —  вы этого не хотите? 
клмнллА, въ страхи,. Д а!...

Артуръ бсрстъ за руку Пндгану; г-жа Кариштонъ и Фан
ии хотптъ за ними с.чьдовать; Кам илла стоить на пра
вой сторошь; Людоортъ— на л  11,0011; въ это время показы

ваете я  Л  опели.

Я З Л 2 Н З Е  X 5 V .

Тьжк и  Л ю н е л ь .

л ю н е л ь , съ жаромъ. Остановитесь! Куда вы идете? 
ф л и н н . Кч. нотариусу.... М ы только васъ ждали. 
л ю н е л ь . Этотъ бракъ не можегъ состояться.... я этого 

не позволю! 
вс*. О тъ чего?
л ю н е л ь . Оттого, что Артуръ не любить Ццдханы. 
г - ж а  к а р и ш т о н ъ . К акъ вы емкете говорить? 
л ю н е л ь . Онъ любптъ мою сестру п она его любнтъ! 
л г т у г ъ , подходя къ нему. Возможно-лп? 
клмиллл, ж елая его заставить молчать. Брать! 
л ю н е л ь . Теперь нечего скры вать!... Пускай узпаю тъ 

истину— я все скажу.J  ч
а р т у р ъ . Что такое?
л ю н е л ь . Сестра моя получила отъ баронета не любо

вное письмо, но билетъ на уплату долговъ; этотъ бнлетъ 
назначенъ бы лъ мнЬ, н долги эти мон!... Она отдала имЬ- 
nie свое подъ залогъ г. Дюбстеру для меня,— она лиши
лась своего состояшл тоже для меня, который иромо- 
талъ свое наследство.... это еще не все! (Камилл/ь, ко
торая хочетъ его прервать.) Оставь меня — я скажу все: 
она подвергла себя подозрктлм ъ, она обвинила себя въ
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общемъ м н кш и.... п все это для меня; потому-что она 
ле  хоткла повредить моей жрнптьб'Ь.... Но это не можстъ 
такъ  кончиться! Правда, что я повЬса, но во мнЬ не 
угасли чувства благодарности.:., я  не ложный другъ п не 
дурной Тбратъ. Вотъ, Артур!., твои деньги,— вотъ н твой 
вексель, Камилла! Онъ заплоченъ п разорванъ. Ч то-ж е 
касается до мопхъ долговъ, то они уже заплачены.

в е н . К а к ъ ?
л ю и е л ь . Я сей-часъ  веномнплъ. У меня оставалось 

одно средство—п л рЬшнлся воспользоваться имъ, чтобъ 
заплатить долги, хоть съ этнмъ я долженъ навсегда от
казаться огъ Ф анни..........лишиться лучшаго счастия.... и,
быть-можетъ, весь вЬкъ страдать! — Но делать нечего, 
B 'L p n o  такъ назначено судьбою: я продалъ п заложилъ 
себя!

вег . Какъ? Какимъ образомъ?
л ю и е л ь . Да, я заложилъ себя одной знатной и богатой 

особЬ, которая, къ-несчастш , т гЬ етъ  столько-же л-Ьтт., 
сколько тысячь Фунтовт. стерлинговъ дохода!... Я же
нюсь!

в с и . Н а комъ?
л ю и е л ь . На герцогнн!; Маргландъ!
вот;. Боже!
а р т у р ъ . На старой вдовк!
л ю и е л ь .  Не напоминай мн1> объ этом ъ .... не лишай ме- 

пя храбрости.... я предвижу, какъ ужасна будетъ эта 
жертва! Ей теперь 60-ть л-Ьтъ.... но я желалъ-бы даже, 
чтобъ ей было 70-ть.

а г т у р ъ . И  т ы  на ней женишься?...
л ю и е л ь . Надобно-же, чтобъ я былъ чкмъ-нибудь н а - 

к а з а н ъ ,— я заслужилъ это! Ф анни!... Ф анни!... л недо- 
стоинъ ни васъ, ни вашего брата.... Н Ьтъ для меня бо- 
л к е  ни надежды, ни счаст!я.... (Плача.) Я оставлю 
е в к г ъ ....  удалюсь въ  мое поместье—  вы пргЬдетс ко 
м н Ь .... мы будемъ ходить па охоту.... у меня будутъ 
иревосходныл собаки.... (Артуру.) А хъ, любезный другъ, 
какъ  я несчастливъ! (Людворту.) Вы, можетъ-быть, сер
дитесь на меня за мою сестру? Если вы хотите драться
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л убпть меня,—извольте, я готовъ ... вы  мнЬ этпмъ ока
жете большую услугу. 

л ю д в о р т ъ . Вовсе н е  хочу.
ф л н н п . Куда какъ хорош о!... Изменить мнЬ для к а -  

кой-пибудь вдовы !... (Аюдеортъ переходить на лтъвую сто
рону, къ HudianihJ.

а р т у р ъ . Не безпокойтесь, я берусь все исправить и на
казать Люнеля!

л ю н е л ь .  Какъ? По какому праву?
а р т у р ъ . По праву, которое я хочу принять на себя, 

по праву твоего брата. (Люнель переходить на сторону 
Фанни.J

. г - ж а  к а р и и г т о н ъ . Что это значить? 
а р т у р ъ . Не сердитесь на .меня, тетушка! Сердце мое 

уже не принадлежать мн'Ь. А вы , Камилла, ужели вы  
меня не простите, неужели откажете въ моей нросьбЬ?... 
Согласитесь быть моей женой... вы  молчите.... конечно, 
вамъ трудно простить меня, но сдЬлайте это хоть не для 
меня, а для вашего брата, чтобъ спасти его!

клмиллл, опустпвъ глаза, .медленно. А хь! Я столько 
уже дЬлала для него!... но эта последняя ж ертва.... 

л г т у р ъ . Чтб-же?
клмиллл, шьжно. Будетъ мнЬ наградою за всЬ. Д а, 

Артуръ, я васъ очень лю блю .... но не могу быть вполне 
счастлива безъ моего брата!

а р т у р ъ . Это ужъ мое дЬло. Я все заплачу герц оги - 
н Ь .... но за го ядолж енъ съ него получить проценты. 
свадьба его будетъ отложепа д о -тЬ хь-п оръ , (смотри па 
Агонеля) пока онъ исправится— и будетъ поумнЬе.

ф а н н и , смотря па Hndiany. Вотъ прекрасно! Такъ я  
выйду за-муЖъ носл'кдняя!.... 

а р т у г ъ . За то будешь счастлива! 
л ю н е л ь . А я не женюсь на стар у х е ....

П. вЕАОГОВЪ.


